
  
   Void Walker

   Стоит ли мне писать?

  

  

   
Близился вечер, с севера тайком проникали холодные ветра, предрекая скорую осень. Пока они лишь ласкали приятной прохладой, но уже ночью, когда солнце снова сдастся своим ночным сестрам, они твердо вцепятся в тебя, так что еще пожалеешь о дневном зное.

   На жарком южном закатном солнце, благодать райской зеленой долины нарушил раскидывающийся военный лагерь. Перекрикивания птиц заглушали громкогласные команды. Стяги, знамена и доспехи сказали бы любому, что это королевская армия. Гвардия Его величества.

   — Мельхиот! Клянусь светом, если ты еще раз затеешь драку, я тебя разжалую в свайры и переведу конюхом к кавалеристам.

   Высокий, широкоплечий парень только ухмыльнулся такой мысли, в тени низко надвинутой шляпы — отправить двуручника в конюхи? «Ха, пусть попробует, это будет даже забавно».

   — И встань, когда к тебе обращается офицер. — побагровел круглым лицом маленький толстый человек, в нашивках младшего капитана.

   Развалившийся на телеге с мешками риса парень, лениво жуя соломинку, окинул взглядом взбешенного офицера. Казавшиеся ему такими комичными кавалеристские усы, на щекастом лице этого вечно бледного и болезненного коротышки, были в этот раз гневно встопорщены.

   — Ты что оглох? Встань, я тебе сказал.

   Взгляд Мельхиота вернулся к созерцанию работы группы рядовых гвардейцев, копавших что сомнительное, похожее на яму для отхожего места.

   — Что, опять дрыхнешь, пока другие за тебя отдуваются? — едко поинтересовался младший капитан Бланк.

   — Работа солдата — с мечом руке, а не с лопатой.

   — Вы гляньте! Он соизволил мне ответить. — театрально вскинул руками пузатый коротышка. — Позволь ка тебе напомнить: ты гвардеец, ты находишься на службе у короля. Ты не наемник. По крайней мере, пока тебя не уволили. Или ты этого и добиваешься?

   В этот раз Мельхиот продолжил лениво жевать соломинку. Наемники — особая каста. Их не уважали ни солдаты регулярной армии Иммиафала, ни баронские дружины. Командование брало их от случая к случаю. И пускали в расход с легкостью и, иногда, даже удовольствием. Поэтому многие предпочитали не замечать их мелких вольностей.

   — Ты меня слышишь? Почему ты избил главного повара?

   — Так теперь мамины сынки называют мелкую оплеуху? Малый необоснованно хотел ограничить мой рацион.

   — Вывихнутая челюсть по твоему мелкая оплеуха?

   — Возможно, я чуток перестарался.

   — Хватит с меня этого, слышишь? Еще одна драка, и я тебя, как минимум, разжалую. Так что, если тебе не надоело жалование младшего сержанта…

   — Даже в рядовых, двуручник будет получать больше твоего. — Мельхиот презрительно скосил на Бланка глаза. Это было, конечно, неправдой. Но он попал в больное место. Двуручника всегда развлекала мысль о том, что этот толстый коротышка, похоже, считает себя воином.

   — Да что ты о себе возомнил? Ты кичишься, как буд то ты как минимум чемпион Иллариона. А ты не то что даже еще не мастер, ты вообще просто мечник. Еще меньше! Ты безродная дворняга. — Бланк остановился что бы гневно втянуть воздух. Это тоже было не совсем правдой: Мельхиот был сыном дворянина. Но его отец был виконтом. Таким образом, он, как само собой разумеющееся, считался бастардом.

   Наблюдая как здоровяк, выплюнув соломинку, уставился на него и потемнел в лице, Бланк нервно сглотнул двойными подбородками. Взгляд его невольно бросился к открывшемуся огромному двуручному мечу, незамеченному в телеге до этого. Но собрав свою волю кулак, он решил довести дело до конца в этот раз.

   — Слушай, мне надоели твои мелкие, но бесконечные лязги со всеми подряд, понял? Лейтенант де Малора уже стонет от тебя. Ты не рядовой гвардеец, но и еще не офицер. И, как бы хорошо ты не размахивал мечом, с таким отношением к службе никогда им не станешь. Я закрываю глаза на некоторые твои капризы в бараке, но мы в походе. И ты должен тянуть лямку вместе со всеми. Считай что я тебя предупредил.

   Бланк отчеканил каблуками поворот, и отправился в сторону сектора командирских шатров. Гордо задрав голову, позволяя трепетать своим двойным подбородкам толи от гнева, толи от ветра. Мельхиот снова отклонился на мешки насмешливо размышляя, что Бланк, и в этот раз наверняка уверен, что с «его делом» покончено.

   «Неужели они не догадываются, как сильно я их ненавижу?»

   Его взгляд лениво перетек к яме. Гвардейцы решили отдохнуть и, опреревшись о лопаты, завязали разговор. Кто-то закурил трубку. К ним сразу направился старший сержант. Несколько резких слов, и рядовые, немного ворча для приличия, снова принялись за дело. Старший сержант глянул в сторону Мельхиота. Немного посмотрел, сплюнул, и отправился по своим делам. «Как они меня боятся» — снова ухмельнулся ему в спину здоровяк.

   Бланк от части прав — Мельхиот не был мастером длинного меча. Для этого требовалось выступать на турнирах, а он ненавидел турниры. И он ненавидел «выступать».

   Зато его кулаки заслужили себе слишком дурную славу даже среди отряда наемников. Мельхиот любил наемников. Их можно было бить, почти не опасаясь штрафов и увольнения. Правда, они всегда, при любых обстоятельствах, давали сдачи, но это его никогда не останавливало. Как жаль, что их не взяли в этот поход.

   Его отвлек звон стали. Неподалеку отгородили площадку, где тренировались мечники. Солдат всегда должен быть занят — Мельхиот давно понял причину большей части работы гвардейцев. Это было не для него. Во первых, тренировочные мечи остались в бараке, а за нанесенную серьезную рану в тренировочной схватке могли оштрафовать, или даже разжаловать. Считалось, что получивший грамоту мечника гвардеец должен уметь остановиться в нужный момент.

   И это вторая причина — для Мельхиота не было разницы, был ли бой тренировочным, все они были для него настоящими. А в бою он слишком часто забывался. И это, было третьей причиной того, что мало кто хотел с ним спаринговать. И четвертым, наконец, было то, что он не был уверен, что может хоть сколько нибудь улучшить свои навыки владения мечом, в спаринге не то что с простым мечником, а с рыцарем. Если бы офицер снизошел, конечно, до тренировочного боя с младшим сержантом. Хотя Мельхиот был уверен, что его просто слишком боятся.

   Вокруг них стремительно выростали леса лагерных шатров. Обученные и натасканные гвардейцы, как трудолюбивые муравьи, возводили здесь свой город. Бывалые солдаты хоть на мгновение старались заглушить тревожную причину, по которой разбили этот лагерь. В смехе, в муштре, в работе, в пустой болтовне. Старались не обращать внимания на то, что уже с завтрашним маршем в земли Беорнинга, барон Ландан может напасть в любой момент. Но Мельхиоту это напряжение не мешало. Он никогда от него не уставал.

   Говорили, что барон хорошо подготовился ко встрече гвардии его величества. Что его, пусть негласно, но поддерживают многие бароны Приматиона. Кто знает, насколько изменилось положение за эти недели? Может их ожидает уже не один мятежный барон, со своей дружиной, а целая армия?

   Именно поэтому Командный дом послал сюда целый полк. С этими баронами ни в чем нельзя было быть уверенным. Сегодня они говорят одно, завтра делают другое. Разведчики приносили довольно странные слухи. Некоторые не возвращались. Поговаривали, что Ландан даже готов ко встрече с ультропами.

   При мысли о высших паладинах, он снова нервно дернул щекой. «Они не люди, чего ты хочешь? Победить одного из них? Простому смертному это не под силу.» Ультропы не имели права становиться чемпионами, не имели воинского звания. Фактически, никому не подчинялись, кроме главнокомандующего Иммиафала и короля. «Они не люди.» — повторял он себе.

   Он мог понять почти всех, кого так ненавидел: пафосных, благороднейшего происхождения рыцарей; напыщенных честью командовать «сильнейшей армией» Иллезарда офицеров; подхалимов и холуев среди гвардейцев рангом пониже. Но ультропов он не понимал совершено. И от того, возможно, ненавидел больше всех остальных.

   Вокруг продолжали носиться люди и нелюди. К телеге подошел молодой эфион-поваренок. Заметив на куче мешков с рисом нежившегося в лучах медленно подплывающего к горизонту солнца, здорового двуручника, паренек загарцевал на своих тоненьких копытцах в нерешительности.

   — Мельхиот. Раз уж ты здесь, не поможешь мне дотащить четыре мешка? Можешь расчитывать на приличную добавку, если поможешь.

   Он счел предложение поваренка вполне достойным, вскочил, с хрустом размял в локтях мускулистые руки. Пристегнул за спину свой двуручный меч, с которым никогда не расставался. И разом сгреб все четыре мешка на плечи. Эфион, совсем еще мальчишка, по меркам своего народа, восхищенно взглянул на него, и затопал к кухонному шатру.

   «Наверно сбежал из своего леса в поисках приключений, хотел стать паладином в армии людей.» — размышлял Мельхиот, искоса взглянув на шагающего рядом поваренка. «Ха! Ну и как ему, интересно, теперь быть кашеваром?» — но мальчишка-эфион, похоже, совершенно не испытывал в связи с этим никаких душевных мук, и был даже вполне доволен и весел. И весьма неплохо готовил, насколько понимал Мельхиот.

   — Спасибо, что надавал тумаков этому пэру Нимгурлину. Тьма, ну и имена у этих найхимов. Чесно говоря, он порядочная сволочь. — затараторил мальчишка так, что Мельхиот даже пожалел, что взвалил на себя все мешки. Но все же усмехнулся: «пэр Нимгурлин» звучало для него так же, как «лорд нимх», или «паладин-поваренок». — Как то раз он прижег меня сковородкой, за то что я запутался в его имени. А Гизу, другому поваренку, он разбил губу и нос, за то, что тот выронил кастрюлю с луком.

   — Он провалялся два дня в лазарете со слабостью. Клирики не стали исцелять такой путяк. Сказали само заживет. На самом деле, им было просто лень, я уверен. Я как-то раз сломал палец. Еще в Каталее. Так какая то странствующая девушка-клирик исцелила его менее чем за десять минут. — поваренок помахал тонким мизинцем, в доказательство. — Она была так добра. Совсем не то, что большая часть армейских клириков. «Сотрясение», сказали они. «У глупого мальчишки», сказали они. «Когда потеряет в бою часть кишков, тогда пусть приходит». Хотя их можно понять: сколько всяких мелких травм получают гвардейцы? Они, конечно, шутили. Но какие добряки все же, эти армейские клирики, а?

   Он, похоже, теперь стал для паренька личным героем. «Меня сейчас стошнит». — все что пришло на ум Мельхиоту по этому поводу. Он уже собирался сказать мальчишке, что бы тот заткнулся, когда они наконец пришли. Мешки свалились у входа, Мельхиот молча развернулся и отправился на прогулку.

   — Не забудь ко мне на раздачу встать на ужин. — крикнул ему в след довольный молодой эфион.

   Он, как всегда, не спешил в шатер своего десятка. И был уверен, что сослуживцы тоже не спешат его видеть. Проходя мимо импровизированной тренировочной площадки он задержался. Такое можно было увидеть только в военных походах: рыцари и простые мечники тренировались рядом и друг с другом. Похоже трое каких-то рыцарей решили показать мастер-класс рядовым мечникам-гвардейцам.

   Но, что более удивительно, за всем этим наблюдал, наподобие судьи, ультроп. Их было в этом походе всего двое на весь полк, на две тысячи людей и нелюди, простых гвардейцев и рыцарей, магиков и клириков. И один, по непонятной причине, решил понаблюдать за тренировочным боем. Мельхиот никогда не слышал, что бы ультропы разговаривали. Нет, они отвечали на приказы, но никогда, ни разу он не видел, что бы ультроп с кем-то вступал в разговор. И этот так же, стоял молча и неподвижно как статуя. На него бросали редкие взгляды так же удивленные мечники. Рыцари предпочитали его просто не замечать.

   Мельхиот тоже кидал на него исподлобья косые взгляды. «Неужели ему не жарко в этой груде метала?» — несмотря на южное солнце, ультроп был облачен в полный доспех. Более массивный чем у любого богатыря-рыцаря. Зотолое с белым тиснение доспехов ослепляло красотой. Красно-белый, в полоску, плюмаж закрытого шлема. Тяжелый, с «металической» ниткой, белый в обрамлении вышитых золотых дубовых листьев, плащ, свисал с плеч, закрепленный на нагрудном доспехе массивной бляхой с королевским гербом. Одноручный меч, размером не на много меньше двуручного меча Мельхиота. Ультроп где-то оставил свой неизменный массивный щит. С которым сражаться было не под силу простому смертному. Даже ему — Мельхиот не собирался себя обманывать. «Пока. Пока, не под силу…»

   — Эй ты, двуручник, верно? Ну ка иди сюда.

   — Не надо, Райан, оставь этого парня.

   — Да брось, Кларк. Почему бы мне не потренироваться с двуручником?

   — Ты здесь новенький, да?

   — Что? Ты ко мне обращаешься? — удивился рыцарь.

   — Кларк, этот невежа того не стоит. — постарался успокоить напарника другой рыцарь, не обращая на Мельхиота никакого внимания. Он узнал сера Кларка, с этим рыцарем он подрался еще в первые дни в этом полку, почти два года назад, из-за какого то пустяка. Тот благоразумно предпочел замолчать случай, в котором рыцарю намял бока простой мечник. Хоть и двуручник.

   — Да о чем ты говоришь, Кларк? Я хотел лишь поспаринговать с двуручником. Но теперь считаю, что просто обязан научить человека хорошим манерам, ради его же блага. Во первых, для тебя, чернь, я сер рыцарь. Во вторых, не твое собачье дело, сколько я в этом полку служу, когда и откуда перевелся. В третьих, иди ка сюда, юноша, и доставай свой меч. — заявил рыцарь, возрастом, может, лишь на пару лет старше Мельхиота.

   За все время тиррады сера Райана, Мельхиот пролоджал стоять сардонически улыбаясь. «Наконец то! Я заждался такого случая. Публично щелкнуть по носу какого нибуть зарвавшегося рыцаря. За такое не жалко месячного жалования. Да тьма, пусть хоть понижают до рядового за такую возможность. Но не сразу. Пусть побесится, ублюдок.»

   — Эй куда ты собрался? Я тебе велел выйти на тренировочную площадку. Стой! Ты что оглох? — сер Кларк выскочил перед уходящим Мельхиотом, в совершенно возмущенном состоянии. «Только дурак поддается ярости еще до битвы.» — подумал здоровяк глядя на взбешенного рыцаря.

   Он схватил двуручника за шиворот одной рукой. И с вызовом уставился в глаза. Для этого серу Райану пришлось встать на носки.

   — Ты сейчас же пойдешь в тренировочный круг. Ты меня понял?

   В висках двуручника ритмично застучали молотки — Уговорил.

   — Сейчас я сотру с твоей хари эту мерзкую ухмылочку. — сер Райан отступал в круг. Третий рыцарь тоже заинтересовался происходящим. Даже мечники почти прекратили звенеть сталью.

   — Мое оружие: палаш и щит. Согласен? — рыцарь собирался сделать вид, что взял себя в руки. Но Мельхиота он не обманул.

   — Друвучный меч. — серьезно кивнул он. Издевательская улыбка расстаяла сама собой, когда он встал в начальную стойку. Сердце возбужденно грохотало в груди. Он был как натянутая струна, внешне оставаясь абсолютно нейтральным.

   — Без доспехов у тебя даже будет шанс. — усмехнулся третий рыцарь, так же незнакомый Мельхиоту. Действительно, сер Райан не одел знаменитый рыцарский массивный доспех. Но их не было и на двуручнике. По правде говоря, Мельхиот всегда предпочитал обходиться минимумом обмундирования.

   Сер Райан какое то время сверлил двуручника глазами, и грозно жевал губы. Наконец, сблизился и провел пробный стандартный замах. Тут это и случилось. На памяти Мельхиота, мало кто в дуэлях оказывался способным выдержать такой поворот событий.

   Только что стоявший абсолютно спокойным и собранным двуручник. Вдруг сорвался настояшим смерчем. Безразличное лицо исказила гримасса неподдельной ненависти. На рыцаря обрушился шквал ударов тяжеленного двуручного меча.

   На выскочивших из орбит глазах рыцаря больше не было бахвальской самоуверенности. В них вспыхнул испуг. Мельхиот наслаждался каждым мгновением этого страха. Он был для него словно редчайший деликотес для истинного гурмана. Ему хотелось еще, и еще. Он хотел забрать весь его ужас. И атаковал тем быстрее и мощнее, чем сильнее становилось это желание.

   Но вскоре, он хотел уже больше чем просто испугать. Больше чем просто унизить. Он начал осознавать, что его руки хотят изрубить рыцаря на кусочки — «Проклятый благородный выродок. Подохни! Подохни!»

   К моменту, когда медленно отступающий сер Райан смог взять себя в руки, его щит превратился в искореженную груду стали. Один крепеж почти оторвался. В левой руке разливалась отвратительная слабость. Один взгляд в глаза двуручника говорил ему, что тот его не пощадит.

   «Выдержал.» — пронеслось в голове Мельхиота. Когда сер Райан провел довольно неожиданный выпад снизу. И следом, вполне умелую серию атак. Парировать все выпады палаша двуручным мечом было не под силу ни одному мастеру. Но далеко не всегда выпады и взмахи одноручного оружия могли достигнуть высокого двуручного воина. От большей части Мельхиот уклонялся или отступал.

   Стоило отдать серу Райану должное. Он действительно был мастером ближнего боя. Чудовищные колющие удары отводились палашем. Кадый раз рыцарь был на грани. Требовалась огромная сила, что бы парировать палашом атаки двуручника. И прекрасная сталь… Иначе, тяжелый меч сметет палаш вместе с рыцарем на землю. Если рыцарь, при этом, в доспехах, в настоящем бою, это почти наверняка смерть.

   Он снова перешел в оборону. Рубящие удары блокировались щитом. Сер Райан шипел от боли. С его прокушенных губ слетали капельки крови. Силы оставляли его, двуручник же, напротив, словно машина прионов, медленно но верно ускорял бег своего огромного клинка. Когда серу Райану уже казалось, что быстрее двигаться невозможно, двуручник словно выжимал из себя еще немного.

   Еще один колющий удар, и остатки турнирного щита слетели с крепежа, беспомощно повиснув на искалеченной руке. Рыцарь присел. Мельхиот понимал, что последует контратака. Но остановить свой меч уже не мог. Не хотел. Не умел.

   «Подохни!»

   Двуручный клинок наткнулся скорее на стену — не на меч. Мгновение, Мельхиот еще пытался давить на него всем весом, но не преуспел ни на сантиметр. Этот изумительной красоты меч, остановил двуручника у самого лица сера Райана. И отбросил с поразительной легкостью. Эта легкость отрезвила бы любого. Но не его.

   Цвета окрасились в красное. Мельхиот совершенно хищно зарычал. И уже готов был броситься на ультропа. Ярость застилала глаза. Он видел перед собою врага. Вся неуверенность куда-то пропала. Почему он сомневался, что сможет победить его?

   — Довольно!

   Этот возмущенный крик ворвался в голову двуручника и зазвенел как колокол. Маршал Гилберт. Успокоиться стоило ему больших трудов — «Тяжелее с каждым разом». На маршала он посмотрел все еще искаженным от злобы лицом. Но уже понимал, что нужно остановиться.

   Двуручный меч снова закрепился за мощной спиной.

   — Это что, дуэль? Вы совсем рехнулись? — маршал Гилберт побелел от гнева. Рядом с ним стоял красный как свекла младший капитан Бланк, еле сдерживая брань, в компании нескольких офицеров. Некоторые из них знали Мельхиота, искренне презирали выскочку, и с живейшим интересом наблюдали за происходящим. — Сер Райан! От вас я подобного не ожидал. У вас были превосходные рекомендации. Учавствовать в дуэли!?

   — Прошу вас. — проговорил слабым голосом бледный рыцарь. — Да. Это моя вина. Я взял на себя слишком много. Я решил, что справлюсь в тренировочном бою с мастером длинного меча. И слишком увлекся. Этого следовало ожидать. — Мельхиот чуть было не открыл рот.

   — Вы что, не знаете когда остановиться? — поинтересовался несколько растерянный маршал у здорового парня.

   — Готов понести заслуженное наказание. — проскрежетал двуручник. Его лицо снова приобрело привычную невыразительную, безразличную маску. Хотя внутри все еще рычала ярость.

   — Понесете. Штраф размером в месячное жалование. Младший капитан, разберетесь. В лазарет, сер Райан, немедленно.

   — Обязательно, милорд. — заверил Бланк, сверля Мельхиота своими маленькими глазками.

   Маршал со своей свитой отправился дальше. Мельхиот не верил, что отделался так легко. Он уже ожидал, не трибунала, конечно, но, как минимум, увольнения с позором. Но сказать, что он чувствовал облегчение — означало бы соврать.

   — Ты наверно думаешь, что я должен тебя поблагодарить?

   С помощью товарищей, сер Райан поднялся на ноги. Его рука, действительно была в очень плохом состоянии. Обычный воин может забыть о службе с такой рукой. Опытный в увечьях, Мельхиот сразу определил, что локоть раздроблен. Но он не сомневался, что рыцарь может расчитывать на самые лучшие способности клириков — «Это не поваренок со сломанным носом». Самые сильные отвары, магические настойки — дети благородных кровей почти не знали, что такое болезни.

   Сер Кларк старался не смотреть в сторону Мельхиота, его подбородок гневно трепетал. Второй рыцарь рассматривал двуручника с настороженностью и подозрением.

   — Возможно это мне стоит благодарить вас, за преподнесенный урок. — загадочно произнес сер Райан так, что товарищи уставились на него в изумлении.

   — Прошу извинить, не смогу исполнить реверанс со сломанной рукой. — не смотря на необычайно вежливый тон, и явную боль, рыцарь смотрел на двуручника сухо и крайне заинтересованно. Словно на предмет весьма дорогого торга. — Увидимся. Отведите меня в лазарет, друзья.

   Отошедшие в сторону рыцари открыли зрелище, от которого у Мельхиота сузились глаза — за ними так и стоял все это время ультроп с обнаженным в его сторону мечом, и недвусмысленно «смотрел». Из щелей его глухого шлема исходил холодный, бледный свет на месте глаз.

   Двуручник знал этот «взгляд». Он уже видел его на войнах ранее — ультроп был готов к бою.

   
— Знатно отличился. — пробурчал себе под нос парень, с огромным мечом за спиной, ловя на себе удивленные, восхищенные, ненавистные, заинтересованные взгляды. Он терпеть не мог быть в центре внимания, но за всякую выходку приходится расплачиваться.

   Двадцать Четверный Регулярный Полк вышел на марш рано утром. И уже вступил в Беорнинг — земли барона Ландана. И это не только не могло остаться незамеченным. Это наверняка было весьма предсказуемо. Но, тем не менее, ни парламентеров, ни баронской дружины, ни, наконец, самого барона, видно не было.

   — Вряд ли мятежный барон решил что Лафайетов суд пройдет мимо него вместе с армией гвардии?

   Кто то из мечников рядом думал в том же направлении, не забыв поцеловать медальон своего прихода, при упоминании архангела света.

   — Да, держи карман шире. Эти южные бароны только и мечтают всадить нож в спину королевству. Лучше десяток врагов, чем один такой союзник.

   — Ага, только зазевайся, получишь в зубы стрелу. Воевал я как то на южных рубежах наемником еще во времена Баронской смуты. Да недалече дело было. В Реординге нанялся. Что на границе с Рейнсом почти. Насмотрелся на них, голубков, вдоволь, на баронов этих. Попомните мое слово: любой самый захудалый барон, в двое хуже матерой гадюки и в трое подлей.

   — Разговорчики. — лениво пресек беседу проезжающий на лошади, засыпающий офицер.

   — Ага, вы гляньте, с такими командирами только на демиургов в бой ходить. — громко прошептал раздосадованный рядовой, дождавшись пока проедет офицер, вызывая смешки товарищей.

   — Про этого барона всякое говорят. Говорят, что он предался Тьме. И практикует некромантию.

   — А да, я слышал, что он приносит в жертву младенцев.

   «Ну да, какой же черный маг не приносит в жертву младенцев?» — усмехнулся Мельхиот. Он начинал уставать от этой пустой болтовни. Он знал, что её не под силу заткнуть навсегда, даже всем маршалам королевства сразу. Рано или поздно, солдаты неизбежно начинают трепаться от скуки.

   — Лиховерец.

   — Ха, много вы знаете о южных баронствах. — раздалось откуда то сзади.

   — А тебе есть что сказать? Нет? Так и молчи.

   — Не болтать во время марша. Вы что, осоловели, бродяги? Кто свалится от усталости сбив дыхание, погоню палкой. — прикрикнул разбуженный офицер.

   — А-а-а-а.

   Внезапно впереди колонны раздался шум, треск, брань и испуганные крики.

   За спинами гвардейцев было видно очень немногое. Маршерующий полк поднимал столбом пыль на иссохшейся южной дороге. Дальше чем на тридцать метров ничего не разобрать. Все сливалось в одно неразбочивое очертание.

   Но было заметно, что впереди маршерующие потеряли строй, и бросились в разные стороны.

   — Что это?

   — На нас напали?

   — Молчать! Не выходить из колонны.

   Несколько конных офицеров метнулись вперед. Колонна встала сама собой.

   — Это умертвие! Это вестник смерти! Она пришла за нами. — вопили где то впереди.

   — В строй! Стоять, сукины дети. Не терять строя.

   В авангарде колонны, проглоченной пылевым туманом, разнеслось странное голубоватое свечение. В его свете стало отчетливей заметно, что потугами офицеров гвардейцы приняли щитовую оборону против высокой тощей темной фигуры, в двое выше обычного человека.

   — Не уж то это умертвие? — прошептал гвардеец, не забыв поцеловать медальон прихода.

   Тощая фигура, тем временем ожесточенно разметала весь передний ряд оборонявшихся. Пыль немного успокоилась и, на мновение, тень вышла в поле зрения. Это действительно было настоящее умертвие. Именно таким, каким его рисовали старые баллады и изображали фрески древних храмов.

   Чем еще оно могло быть? Жалкие лохмотья черной материи, которых постеснялся бы и нищий, облепили умертвие наподобие плаща. Высокий, досуха высохший костяк. Тонкие крючковатые руки. И мертвенный голубой свет исходящий из провала глаз — «Совсем как у наших ультропов».

   К слову, умертвие, похоже, столкнулось со стоящим противником. Потому что, издав возмущенный вопль, больше похожий на хор мертвецов, взывающих к миру живых из мира мертвых, оно было отражено с линии защиты гвардейцев.

   К авангарду проскакало еще несколько человек. Мельхиоту хотелось метнуться вперед, что бы получше рассмотреть происходящее. Поучавствовать, в конце концов. Но он понимал, что никто не позволит ему без приказа покинуть строй.

   Тем временем, в умертвие угодила настоящая молния, пущенная с рук кого-то из магов. Яркая вспышка быстро погасла в дневном свете, но успела слегка ослепить.

   Пыль значительно улеглась. Крики и беспорядочная возня все более приводились к осмысленным дествиям. Метавшиеся без свякого толку гвардейцы снова встали в щитовую, и теснили бесновавшееся умертвие, с высшим паладином на острие атаки. В ожившую легенду некромантии ударило еще несколько молний и шаров святого огня.

   Наконец, издав вопль, от которого даже у Мельхиота вспотели ладони, и застучало в висках, умертвие озарилось голубым огнем. И сгорело менее, чем за один вздох.

   Следующие несколько минут все растеряно озирались. Сновно непонимая, зачем они здесь находятся. Изумленный шепот, неуверенные шутки. Гвардейцы с трудом верили собственным глазам.

   — Всякое я повидал. — не угомонился тот знаток, который побвал в наемниках у баронов. — Видал даже ожившего мертвяка разок. Но что бы умертвие…

   — Да полно те заливать. Какого мертвяка ты видел!? Ты перед этим горло промочил? — тонко, почти истерично засмеялись.

   — Говорю тебе, дурья твоя башка, видел как тебя вижу. На границе с Лихолесьем, бывало вылазили. Так их обычно отряды клириков сжигали, из Рейнса. Так меня как-то раз к ним мечником подрядили.

   — Там же эти, как их, тролли живут? Откуда там мертвяки?

   — А ты такой умный, что все знаешь? — не сдавался гвардеец. — В Лесном Пределе не только тролли живут, вообще то. Ну да тьма с ними. Все они от нее, что тролли, что быкоголовые, что нежить любая.

   — А кто тут сумневался про мертвяков? Как есть говорю: слышал не от последних дураков, что погосты Шизара давно уже неспокойными стали. И ожившим мертвецом там уже никого не удивишь.

   — Впере-е-ед арш.

   Колонна лениво потекла своим привычным шагом.

   Проходя мимо места недавней схватки, Мельхиот насчитал двенадцать тел, прикрытых плащами. Возле небольшой горки обожженного костяка ожесточенно спорили несколько клириков и магов. Их спор внимательно слушал маршал и офицеры. Обрывки фраз долетали до марширующих.

   — …если и так, то непонятно, чего он хотел этим добиться?

   — Это же нежить! Как ты заставишь её драться в рядах с живыми воинами?

   — Я бы не так сказал. Как ты её вообще заставишь что-то делать?

   — Есть же пример — отрекшиеся.

   — Это другое дело…

   Высший паладин, оперевшись на меч возле поверженного умертвия, читал какие-то молитвы, или просто стоял с опущенной головой.

   
Чем дальше они заходили в Беорнинг тем более зловещей становилась картина происхдящего. По центральному тракту, одному их многих, соединяющих все баронства Приматиона, шла толпа беженцев. Дорогу гвардейцы им, конечно же, не уступили. И те вынуждены были двигаться по обочинам. «Добрые», как выразился поваренок-эфион, клирики, конечно же, не спешили врачевать бегущее от опасности отребье Приматиона.

   Вид этих беженцев ничем не отличался от множества других, видимых Мельхиотом, за все время службы в разных уголках королеваства. Грязные, оборванные, уставшие люди и нелюди тащили с собой кто что успел прихватить у себя, или у соседа. Кто тащил почти пустые телеги. Кто впряженные раненными взмыленными конями, кто вместо коней. Но слова они говорили весьма необычные.

   — Барон сошел с ума.

   — Ландан помутился рассудком.

   — Он предался тьме.

   — Проклятый тиаморец.

   — Мертвые ему отныне слуги, а не живые.

   На вопросы, что происходит, большая часть безумно вращала глазами, и теряли дар речи.

   — Что-то напугало этих людей до полусмерти.

   — Ты и сам чуть не обгадился когда увидел умертвие.

   — Не мели чепухи.

   Мельхиот по прежнему не обронил ни слова, с момента начала марша. Но он внимательно слушал. Из разговоров получалось, что барон Ландан ставил опыты в некромантии. Публично приносил в жертву приговоренных к смерти преступников самыми изощренными способами. Преступниками при этом, как водится, становились все, на кого падал указующий перст Ландана.

   Говорили, что у него немало союзников, среди баронов Приматиона, которые его смертельно боятся. Но еще больше у него врагов. Которые обьявили о своем неучастии в противостоянии королевству, после того, как по дорогам и улицам Беорнинга начали бродить умертвия, разоряя баронство. И это же являлось причиной того, что их дружины до сих пор не заняли центральный город Беорнинга.

   Союзники же, более из страха перед той же нежитью, снабжали барона припасами и рабами. Нетрудно догадаться, что это были, в основном, соседние бароны.

   Говорили и о более странных вещах. Говорили о личах — владыках мертвых. И разве что не о костяных драконах. По мнению Мельхиота, можно было смело отметать половину того, что он слышал, как сущую бредятину насмерть перепуганой черни. Но и другой половины хватало на настоящий оживший Некрономикон.

   Поэтому действия баронов Приматиона, до сих пор не имевших ни короля, ни полномочного представителя в Канцелярии, можно было легко предсказать: как бы они не ненавидели королевство, фактически, они находились в его составе. Ну так пускай трон Иммиафала с этим и разбирается — «Это так похоже на человека. Они бы терпели его до последнего. Откупались рабами и взятками. Но не объединились бы ради общего блага».

   
Стены Беорнинга вырастали впереди размытым пятном. До конца дня марш прошел без особых приключений. Маги и клирики уничтожили несколько зомби. Примитивных таких, насколько понял Мельхиот, простых восставших злобных мертвяков, которых так любят различные сказочники.

   Даже если забыть про умертвие, с каждым километром становилось понятнее почему люди бежали в таком ужасе. Мельхиот видел земли разоренные войной. Это было иное. Сама земля, казалось, прокляла тех кто по ней ходит.

   Трупы все обезображены до неузнаваемости. На некоторых следы человеческих зубов. Иные выглядели так, словно их пожевал и выплюнул какой то великан. Большая часть оказались истощены и высушены почти до костей. Обвислая кожа покрыта болячками и нарывами. Другие наоборот отвратительно распухли, и издавали наиболее нестерпимые запахи.

   Дома вдоль тракта большей частью разрушены до оснований. Казалось, даже деревянные бревна поддались какой то болезни. Подозрительно позеленевшие, отвратительно воняли и испускали гниль. Каменные дома оказались наименее поврежденными. Но оставляли какое то гнилостное, мертвецкое ощущение, словно умирающий прокаженный. Трупы животных мало чем отличались от людских и нелюди.

   Возле каждого поселка от армии отделялась группа клириков и гвардейцев, в основном линейных пикенеров. Они заматывали рты тряпками. Гвардейцы, стаскивали трупы алебардами, клирики сжигали горы гниющего мяса. Странно, но святой огнь клириков, не оставлявший ни дыма ни запаха сжигая все что ни видел Мельхиот за свою жизнь в армии. Поднимал тучи густого черного смога пожирая трупы пораженных темной магией некромантии несчатных.

   Сами трупы горели крайне неохотно. Двуручник ни разу не видел, что бы живая ли, мертвая ли плоть, так усердно сопротивлялась огню клириков. Святой огонь Кафедрала сжигал все, что он ни видел: крепчайшую сталь доспехов, плоть под ними, сплавляя их воедино; сами камни под ногами обреченных сгореть в огне Йенира; и даже, казалось, воздух вовкруг. Хотя какой то маг, и объяснял им разок, что такое невозможно. Но дышать рядом со святым огнем становилось трудно как в горах.

   Вскоре, такие отряды стали отправляться вместе с разведчиками. И где бы не проходила гвардия. Вместе с тошнотворным запахом смерти и разложения их встречал, не менее отвратительный, запах горелого мяса.

   Настрой армии падал с каждым километром. Молодые были в ужасе, кто поопытней, еще как то держал себя в руках. «А ты?» — спросил себя Мельхиот, разглядывая черные стены Беорнинга вырастающие в дали. — «А мне наплевать. Лишь бы не подохнуть от какой заразы.» У них один выход: атаковать с марша. Если разобьют на ночь лагерь, подумал он, то начнутся дезертирства.

   Вскоре полк начали разворачивать для штурма небольшого но, в необычном, для баронов, стиле укрепленного городка. Обычно бароны не строили мощных, обнесенных стенами городов, для защиты населения. Это было в стиле северян, защищавшихся в свое время от армии Джатара Мекка в трехсотлетней войне.

   Линейную пехоту: легких пикинеров, бронированных копейщиков, строили по флангам. Копейщики по тяжести доспехов могли поспорить с благородными отпрыками рыцарей, но обладая куда меньшей силой и сноровкой, были медлительны, зато выносливы. Могли выдержать несколько арбалетных залпов, почти игнорировали угрозу простых лучников. И могли остановить даже натиск кавалерии, если к их копьям прибавлялись длинные алебарды пикинеров.

   Иногда третьи ряды линейной пехоты — легких пикинеров, с длинными алебардами прятали в недра батальонов мечников. Тогда плотные, закрытые щитовые построения мечников, ощетиненные алебардами, становились главной атакующей силой, способные справиться почти с любой угрозой, кроме магии. Так обычно поступали, если противник обладал сильными лучниками, и есть угроза фланговой атаки кавалерии.

   Центр займут квадраты мечников, готовые закрыться щитами, и превратиться в неприступную крепость на поле боя. Тая в себе довольно грозную прорывную силу: несколько десятков двуручников. В одном из таких предстояло драться Мельхиоту, который должен быть готов пробивать бреши в рядах пехоты противника, для батальона щитоносцев, не забывая отступать под их защиту. Отдать свою силу мечникам, в случае если батальон столкнется с аналогичной обороной противника, и прейдет в обычное давление «щит в щит». Как нигде, здесь оказывались полезны сильные тяжелобронированные рыцари. И прикрыть, в случае отступления. Двуручнику, при этом, скорее всего конец. Но при отступлении один умелый двуручник стоил поболее трех мечников. По всем этим причинам к двуручникам в рядах батальонов мечников гвардии всегда было особое отношение.

   Немного позади, в промежудках батальонов мечников выстраивались несколько рот арбалетчиков. Почти так же тяжело бронированные как линейные копейщики, могли спокойно выдержать стрелковый залп. Предполагалось, что они должны, в случае опасности отступить под защиту мечников. Но слишком часто «забывали» это сделать. Основная их задача, прикрыть в случае прорыва почти не имевших брони лучников, расположившихся за батальонами мечников. Иногда они даже выступали вместе с линейной пехотой, обычно, если пикинеров отправляли к мечникам. Более смертоносной угрозой для пехоты противника, чем комбинация слаженных в своих действиях арбалетчиков и копейщиков, является разве только магия, да и то спорно.

   Лучники заняли центр за мечниками. Несколько сотен — три батальона. По флангам от них клирики и маги. В арьегарде осталась кавалерия, готовая отразить почти любую фланговую или тыловую атаку, или даже спешиться и укрепить силы линейной пехоты.

   Гвардия королевства действительно была слаженной, отработанной и безотказной военной машиной. Но Мельхиот с болезненными уколами стыда вспоминал того паренька, которого впервые привезли к воротам академии гвардии — «Как барана.»

   — Что волочишься, баран!? Стройтесь живее, ленивые ублюдки. — окинув офицера со сдреживаемой яростью, Мельхиот мечтал в это мгновение только об одном: выпотрошить этого рыцаря.

   «Ради чего я должен их терпеть? Раньше лгал себе, что я должен это делать ради чести фамилии. Но, со временем, я понял, что как раз, ради этой чести я должен убить, или искалечить сейчас эту скотину. Ради чести своего отца? Получается, что честь фамилии, и честь отца — разные вещи? Так было до тех пор, пока я не понял, что мне наплевать на свою фамилию, своего отца, и свою честь.»

   — Двуручник, ты заснул? Займи позицию. — «Какой Тьмы этим ублюдкам от меня надо? Я все делаю как обычно, но всегда найдет идиот, который решит что я занял неположенное мне место. Может дело в том, что мне вообще нет места среди них?»

   — Что-то подозрительно тихо.

   — Ага. Я уж думал там костяные драконы на стене нас поджидают.

   — Сматрите эвон, маршал уже речь что ли толкать собрался или еще не?

   — Да тьма их пойми, офицеры, они весь день с клириками да магиками советуются пока мы тут торчим.

   — Так, поди, думают как бы получше нашими задницами эту дыру заткнуть.

   Мельхиот смотрел на чернеющие, в клонящемся к закату солнце, стены Беорнинга, и мечтал только об одном — поскорее оказаться в гуще боя, размахивать мечом, и ни о чем не думать. Вкладывать в каждый взмах свою боль, свою ярость, свою ненависть — «Пусть другие почувствуют то, с чем я живу всегда.»

   От этих мыслей, как обычно, начинали набухать вены на мускулистых руках. Кисти сами стискивали сильнее рукоять меча. Мельхиот медленно накапливал напряжение, как натягивающаяся тетива арбалета, подогревая собственную ярость. И чем сильнее он взводил себя, тем слаще становился миг, когда сдерживаться больше не будет необходимости. Тогда и только тогда, он мог показать свое настоящее лицо. Скоро, уже скоро, ярость его поглотит. Она похоронит под своей всесокрушающей волной его страхи, мысли, неуверенность, его проблемы. Будущее, прошлое, настоящее, короли и бедняки, боги и демоны, все перестанет иметь смысл.

   Его тело чувствовало это. Это разум чувствовал это. Его душа чувствовала это. Они отвечали ему предвкушающей дрожью. Он цеплялся за жизнь только ради этих мгновений. Он выдерживал раны, которые отправляют на тот свет даже болотных троллей. Они заживали только его волей к борьбе, волей к жизни, только его ненавистью.

   — Что-то они зашевелились.

   — Ага, щас палить начнут!

   — Да не бзди, салага. Сначала мы на штурм должны пойти. А до сюда то они не дострелят.

   — Знаю я. Ишь ты, бывалый нашелся.

   — А как мы штурмовать то? Стены же.

   — Да!

   — Чо?

   — Как без лесниц то?

   — А магики на что тебе?

   — Заткнитесь там.

   — Да пошел ты.

   — Сам иди, щас опять Килгора накличите. — напомнил рядовой про на редкость мерзкого в общении рыцаря, которого Мельхиот до сих пор хотел выпотрошить.

   — Тьмою проклятый лиховерец. — прошептали рядом.

   — А что маги сделают? Не уж то стены разберут?

   — А ты под Орнессом не был. Там магики целый бастион с землей сравняли.

   — Так уж и бастион.

   — Мечом клянусь!

   — Ты про ту ржавую железку, что у тебя на поясе?

   — А вот я как дам ей тебе по башке.

   — Какой бастион? Там только стену одну с башней снесли. — крикнули из глубины батальона.

   — А тебе мало? Стены Орнесса то в двое выше этих были.

   — Чо ж не в трое?

   — Так там два полку было, и магиков роты четыре.

   — Да батальон целый, че уж там.

   — Ты че все подтруниваешь?

   — Да ты сам то под Орнессом был?

   — А ну заткнуться, сукины дети! — Килгор пробился через ряды мечников, и дал увесистую оплеуху по шлему самого говорливого гвардеца. — Еще одна падла пасть раскроет, лично все зубы повышибаю, поняли, чернь? Слушать только команды офицеров, а не свои вонючие рты.

   Килгор встретился взглядом со смотрящим на него из под тишка Мельхиотом. Рыцарь слышал про дурную славу этого двуручника, а кто еще из простых гвардейцев мог так смотреть на офицера? Но до сих пор не находил повода с ним разобраться. Да и не в его он был роте.

   Найхим, отец которого непонятно за какие заслуги, был пожалован наследуемым дворянским титулом, что делало его потомственным дворянином, невольно вздрогнул. Буквально физически ощутив невероятной силы волну ненависти направленную на него в этом взгляде. Килгор хотел что-то уже сказать, что бы не выглядеть дураком, но вдруг обернулся назад ища кого-то глазами. Бросил последний взгляд на Мельхиота, и ретировался. Двуручник не разобрал в глухом рыцарском шлеме выражения глаз горца.

   — Какой миляга. — прошептали рядом, вызвав горькие усмешки.

   — Мельхиот, вы друг друга стоите.

   — Катись к Темному. — глухо ответил двуручник.

   — Ты тоже миляга.

   Батальон расстроился. Часть клириков и магов с флангов занимали места в рядах мечников. Обычный порядок, при штурме укреплений.

   — В батальон не влезет больше полторы роты поддержки. — разорялся позади расстроившегося строя Бланк.

   — Это кто кому поддержка? — осадил младшего капитана чей-то властный голос.

   — Это военный термин, хранитель Малор. Преосвященство салия Габриил распорядился поместить не менее роты клириков в каждый батальон мечников.

   — Магиков что ли к нам подрядили? — проговорили рядом.

   — Ага, кажись.

   — Проклятье, где салия Габриил? Мы же договарились, что в центральном полку будет пятьдесят магов.

   — Полку, хранитель. Это всего лишь батальон.

   — Ах, ну да. Значит так: Ройтер, Кастер, берите по пятнадцать магов и в соседние батальоны. Двадцать магов капитан, вы, надеюсь, сможете разместить?

   — Безусловно, хранитель.

   — Гвардейцы! — удивительно, но маршал Гилберт вышел перед армией, а не вещал свои бредни, по мнению Мельхиота, как обычно, из тыла усиленным магией голосом. «Наверно чувствует себя кавалером Первого Кофликта, не меньше, вышедшим поддержать воинство Света пламенной речью.»

   — Сегодня мы столкнулись с порождениями злой и могущественной темной магии. Знаю, многие из вас под впечатлением увиденного по пути сюда. Знаю, многие из вас хотят отомстить черным тварям, выпустившим на свет Божий такую нечисть. — «Да, милорд, вы прекрасно знаете, о чем думают ваши гвардейцы.» — усмехнулся двуручник, наблюдая испуганные и сомневающиеся физиономии солдат.

   — Знаю, многим из вас, сила призвавшая такую мерзость, может показаться слишком серьезной. Именно потому, что это так, мы и должны покончить с ней здесь и сегодня, что бы злая участь не распространилась на весь Приматион. Не достигла ваших домов, городов и деревень.

   — Мой дом на юге Серазата. Плевать мне на эти южные баронства. — пробубнил мечник рядом.

   — Грешно так думать, сын мой. — этот, за спиной воина, смиренный до такой степени, что казался безжизненным, голос, мог принадлежать только клирику.

   — Каюсь, слуга света. — горячо прошептал гвардеец, втянув голову в плечи.

   — Йенир с нами! Боги Света благосклонно взирают на свое воинство. — «Его сейчас разорвет от пафоса.» — Во имя церкви. Во имя короны. Во благо Иллариона. Остановим заразу!

   Гвардейцы прекрасно знали что им полагается делать. И они закричали вокруг него. Кто что. Это было не важно. Ты мог бы кричать «слава роду такому-то», «бабушка Тиаморта», «гнилая тыква» или «победа Иллариону» — Мельхиот знал, что для командования это не имеет никакого значения. Лишь бы кричал и гремел железом, выражая свою солидарность и готовность сложить голову ради престола.

   «Неужели я один чувствую, насколько фальшиво это звучит? Неужели им всем наплевать? Даже в этот раз? В их жалких воплях нет ни радости, не ярости, ни гнева. Я чувствую только страх и неуверенность, почти достигнувшие истерической точки кипения. Их страх обволакивает меня. Жалкий, никчемный страх дезертира. Бессмысленный страх труса, бегущего от самого себя. Скоро, уже скоро, я стряхну их прогнившие оковы. Довольно я повиновался. Довольно играл в солдатика.»

   Под рев гвардейцев маги родили на свет первые заклинания. В стены полетело несколько огненных шаров и, без всякого видимого урона, разбились о камни. Грубо нацеленные молнии почти не попадали по стенам. Ощутимо задрожала земля — похоже пытались вызвать землетрясение. Опасное заклинание, капризное. Мельхиот помнил, как однажды маги промахнулись, и наслали такое на свой же батальон. Его тогда спасли от разгрома лучниками только срочная атака кавалерии с тяжелыми потерями.

   Бывало, что после подобной «пристрелки», осажденные выходили с белым флагом. Мельхиот почувствовал, что поигравшие мускулами магики взбодрили гвардейцев лучше речей доброй сотни маршалов.

   Но Беорнинг и не подумал сдаваться.

   — Батальон вперед. — прокричал Бланк. Низкорослого младшего капитана конечно же не услышали. Но на то были лейтенанты. А у них старшие сержанты. Команда передалась по цепочке до простых гвардейцев.

   — Роты пошли. — вскричал лейтенант де Малора.

   — Не шаркайте как бабки. Пошевеливайтесь. — не упустил случая поддать задору солдатам старший сержант.

   Мельхиот знал как это будет. Примерно две трети мечников и половина линейной пехоты пойдет к стенам. Арбалетчики вплотную подойдут к мечникам и дадут два залпа. Лучники, под прикрытием мантелетов, которые уже смастерили разведчики, начнут поливать стены дождем из стрел.

   Все это нужно только что бы позволить магам в рядах мечников выйти на прицельную дальность.

   В случае, если у противника имеется значительное превосходство в магии, такая тактика могла заставить батальоны умыться кровью. Но дугого способа с марша попробовать орешек на зуб не было.

   Если штурм не удастся. Если маги не пробьются через защиту оборонявшихся, батальоны отступят. И начнется долгая, по всем правилам осада. С атаками, контратаками, вылазками. Бой на истощение.

   День еще сражался, но уже проигрывал закату. Солнце, казалось, садилось прямо в стены Беорнинга. Вдруг, красное марево подернулось волнующейся тенью.

   — Щиты!

   Мельхиот пригнулся, отступил под накрывший его щит. В строю мечников было и так тесно. Разрыв строя щитов в бою считался чуть менее тяжелым преступлением чем дезертирство. Но стало еще тесней. Двуручник почувствовал, что сошедшиеся на его широком затылке щиты оставили слишком большую брешь.

   Крупный, тяжелый дождь гулко застучал о железо над их головами. Она стрела чиркнула о панцирь Мельхиота. Кто то выругался, и плотнее сомкнул щиты на его спине.

   «Еще не сейчас.»

   — Щиты снять. — в этот раз команда прозвучала задушенно.

   Стальная рябь прошла по построению. Скрежет метала, снимаемого с доспехов мечников. Батальон снова размерянно замаршеровал к стенам. Слева, чуть отставая, шел второй. Мельхиот не видел его, но слышал. Чувствовал.

   — Пора что ли?

   — Молчи, дурак.

   Создание помех, при выполнении боевого задания, так же считалось тяжелым нарушением. Гвардейца, из за которого не расслышали приказ, вполне мог ждать трибунал.

   — Щиты!

   Батальон снова ощерился штурмовыми щитами. В которые ужалили стрелы.

   — Снять или не?

   — Да двигай ты, тупица.

   Стальной бастион из щитов, маленький, но почти непреступный, медленно тек к подножию стен. Снова невидимый глухой стук. Теперь он стал слабее, но продолжался гораздо дольше. Словно всего лишь град по жестяной крыше родного дома. На мгновение, Мельхиоту показалось, что он снова маленький мальчишка. Прячется от грозы под своей постелью — «Слабак… Ненавижу. Ненавижу!»

   — Залп. — заорали где то вдалеке. Трудно было даже понять с какой стороны.

   — Щиты снять.

   Паренек справа от двуручника читал молитвы. Слегка трясущейся рукой держась за символ своего прихода. В его глазах был немой вопрос «Что я здесь делаю? Как я сюда попал?» Мельхиота самого слегка трясло. Но он дрожал от возбуждения.

   Арбалетчики дали залп. Второй. Болты начали свой полет так низко над головами батальона, что казалось они стоят прямо за спиной. — «Сейчас они должны либо отступить к мантелетам лучников, либо броситься к пехоте.»

   Батальон шел штурмовым порядком. В любой момент щиты могли вновь быть воздвигнуты над их головами.

   — Маги готовимся. — дал зычную команду магистр.

   Небо закрыло темное стремительное облако. И унеслось прямо в закат, следом за солнцем, заставив пощуриться тех, кто проследил в небе его короткий путь. Лучники дали залп. И прешли в подавляющую стрельбу.

   Что бы произнести заклинание, магу требовалась прямая видимость и немного пространства. Они не могли колдовать из закрытого строя. Сейчас, пока оборона противника разлажена, у магов есть шанс что-то показать. Прежде чем ответ может заставить батальон закрыться щитами.

   Это был ответственнейший момент. Проверка всего офицерского состава. Вовремя понять, чем ответит оборона — стрелой, или магией. Если стрелой, незакрытый батальон рисковал всеми группами поддержки, и особенно магами. Если магией, то закрывшись, лишал своих магов возможности произнести контрзаклятье.

   Хуже всего было, когда отвечали и тем и другим в достатке.

   Мельхиот не успел толком понять, что произошло. Он заметил, как со стороны стен прилетело странное черное бесформенное облако. И ударило в центр батальона. Раздались вопли. Крики боли.

   Облако стрел, пущенное со стен, зло сцепилось с подавляющей стрельбой лучников гвардии. Тонкие, оперенные посланцы смерти обоих сторон прошли друг сквозь друга, солидарно надсмехаясь над своими нерадивыми посланцами. И вцепилось в батальон мертвой хваткой.

   В тоже время, земля под ногами заходила ходуном. Стены Беорнинга затрясло. Сама собой разлетелась внутрь замка левая стена почти до основания. Как если бы между замковыми башнями ударил огромный невидимый таран. Целый корпус бастиона неодобрительно смотрел на осаждающих зияющей раной. И она закровоточила: мельтешащими темными силуэтами.

   Парень, который молился слева, упал пораженный стрелой в смотровую щель закрытого шлема.

   В мгновение батальон разразился десятками криков. Гвардейцы кричали от боли, страха и злобы. Офицеры пытались их заткнуть, и построить в боевой порядок.

   — Отравленные. — просипел мечник справа, медленно оседая.

   Бледный клирик за ним прочитал молитву. Мечник отхаркался кровью, и встал с трудом. Другой гвардеец уже вырывал из его плеча пробившую доспех стрелу. «Бой еще только начался, а слуги света уже едва стоят на ногах.» — но в одном он не сомневался. Клирики спасли батальон от сиюминутного истребления. Судя по тому, сколько их упало замертво, в момент когда странное облако ворвалось в центр формирования.

   — Щиты! Щиты, сукины дети. Накрыться щитами! — неистовствовал Килгор. — Закрыть клириков. Закрыть магов, ленивые скоты. В закрытый строй!

   Военная выучка взяла свое. Гвардейцы закрылись от летящего залпа стрел почти всем батальоном кривым изуродованным квадратом закрытого строя.

   — Снять щиты.

   Над головами снова пронесся арбалетный залп.

   — Маги! — истошно заорал магистр, сейчас некогда было блюсти образ могучего волшебника. Даже сильнеший магик мог стать на поле боя не величественней насмерть перепуганной девчонки.

   Земля снова задрожала. Удар магиков разбрызгивал огромные гранитные блоки, словно рука ребенка стену из кубиков. Еще одна стена, справа от башни, с разрушенной первым ударом, пошла огромными трещиннами. Но устояла.

   — Левый батальон уничтожен!

   — Что?

   — Невозможно.

   — Заткнутся!

   — Ультроп! Щит! — кричал старший капитан.

   — Маги, зеркало. — вторил ему магистр.

   Кроваво-красное небо над батальоном, накрылось волнующейся пленкой.

   — От левого батальона почти ничего не осталось. — потрясенно пролепетал посеревший гвардеец, раненный в плечо.

   — Крепись, сын мой. — положил тощую руку ему на плечо клирик. Непонятно было, кому из них хуже. Слуга церкви, похоже, держался одной силой воли. — Мы должны быть здесь.

   «Должны!? Кому? Почему? Сколько должны?» — искренее не понимал Мельхиот. — «Этим баронам? Молчаливому Йениру? Безразличным богам Света? Церкви? Короне?» Он был должен только деньгам гвардии. И скоро он перестанет их брать.

   — На штурм!

   — Нет, отступаем

   — Измена!

   — Батальон не боеспособен.

   — Стена пробита. Ультроп выжил. На штурм, младший капитан.

   — Милорд, отступим и перегрупируемся.

   — У нас приказ!

   — Нет, батальон Калоба истребили! Вы же видели.

   — Казнить изменника!

   Заметно поредевший залп стрел сорвался с уцелевших стен. Двуручник и не подумал укрыться.

   «Еще не сейчас.»

   Раздался крик. Мельхиот узнал вопль Бланка. «Какое внезапное повышение по службе — прямиком к Свету» — засмеялся Мельхиот в то время как почти все стрелы сгорали в щите ультропа.

   На него смотрели как на сумасшедшего. Одна вспыхнула лишь десяток метров не достигнув его места.

   Правильный выбор, одобрил двуручник. В такой ситуации может быть лишь одно решение.

   — Ультроп, снять щит.

   Щит верховного паладина сильная штука имевшая схожую природу со святым огнем клириков. Он полезен против магии тьмы, стрел и всего материального соприкасавшегося с ним на большой скорости. Но бесполезен против стихийной магии. К тому же паладин поддерживающий щит не мог передвигаться, и учавствовать в бою.

   Батальон. Его остатки, бросились в атаку. Размеренным штурмовым бегом. В пространство перед брешью выливались осадженные, и принимали оборонительную позицию.

   От стихийной магии защищало зеркало магиков. Маги могли поддерживать его на ходу. Но при этом мечники не могли нормально встать в закрытый строй. Иначе маги потеряют контроль над зеркалом. И не могли атаковать через него сами — векторные заклинания отразятся в батальон же. Ненаправленные того хуже — куда попало за спиной батальона. Односторонее зеркало — мечта любого военного мага, принесло бы изобретателю настоящее состояние. А его стране господство над всем миром. Как и любого мечника, его обучали теоретическим основам магии.

   — Щиты, открытым строем!

   Мечники укрылись за сталью не вставая в закрытый строй, прикрывая поддерживающих зеркало магов. Кто бы ни был командиром осажденных, он знал свое дело. Оборона до сих пор не сошла ни на свободную, ни подавляющую стельбу. Посылая залп за залпом, экономя лучников. Но даже в такой манере, поднимаемые ими облака стрел заметно отощали.

   Защитников высыпалось не так много — может пол сотни толчилось в предверии и внутри бреши. Уже можно было разглядеть лица, вышедших на защиту снесенной стены. Странные лица. Многие казались больными и изможденными. На многих были нарывы и язвы. Они устанавливали штурмовые туры.

   — Стяг Вермахов. Это наемники. — сплюнул гвардеец.

   — Грязные лиховерцы.

   — Я вижу найхимские хари. — подтвердил другой.

   — Ультроп, щит.

   Стремительно катившееся во Тьму, и весь батальон вместе с ним, небо, снова подернулось волнующейся пленкой. Стены возвышались над, перешедшими на шаг, гвардейцами. Словно десятки, сотни падающих звезд, сгорали в щите паладина болты и стрелы.

   Что-то ударило со стен черной стремительной молнией. Еще более злая сестра, вместо вспышки обычной, словно наоборот поглощала свет. На мгновение стало совсем темно.

   Небо над головой стало похоже на прелюдие к вселенской катастрофе. Место где черная молния отразилась от зеркала мерцало фиолетовым и искажалось. Щит паладина заметно вздрогнул и весь мерцал почти касаясь земли.

   — Никогда не видел такого заклятия. — слабо проболтал клирик. — Черная магия помещена в простую, стихийную.

   — Какой тьмы нам драться с этой нечистью?

   — Расстреляем их стрелами.

   — Идиот! Ультроп держит щит.

   — Милорд…

   — Измена?

   — Слушаюсь! Батальо-о-он в атаку!

   — Поддержка, отступить в тыл.

   Мельхиот уже почти уважал этого невидимого старшего капитана.

   «Еще не сейчас.»

   Лица осажденных скрылись за огромными штурмовыми турами. Семь саженей. Пять. Три…

   — В щитовую!

   Раздался страшный скрежет, словно сошлись в бою два гигантских железных дракона. Мельхиот надавил на мечника впереди изо всех сил, так что тот крякнул от натуги. Каждый шаг давался с истовым усилием. Теперь уж никто не мог заткнуть солдат. С обеих сторон сыпались брань, крики, стоны, проклятия. Верещали от боли, кричали от ужаса, орали от ярости. Вопли с той стороны, казалось, доходили из далека, задушенные стеной сошедшихся с турами гвардейских щитов.

   Во все более поддающийся щит высшего паладина звонко свистели стрелы, гулко выли дротики и копья, щелкали арбалеты. Со стен посыпались камни. Половина из них проходила щит, вминая шлемы в головы гвардейцев. Ломая ноги и руки.

   Небо внезапно осветилось и побелело. Но с дневным светом это не имело ничего общего. От зеркала отразилось какое-то направленное заклинание. Эта вспышка была похожа на краткий всплеск сознания. Через мгновение все вернулось в пучину безумия. Сумерки после нее словно стали еще гуще.

   Медленно, шаг за шагом. Они продвигались в этом хаосе. Кузне, где между молотом и наковальней угодила трепещущая от страха и агонии живая плоть. В этом сумасшедшем сплетении тел, стали и ненависти. Мельхиот улыбался, наслаждался, впитывал ее и не мог напиться. Чем сильнее на него давили те, кто мог, и считал нужным, его направлять, тем сильнее давил он. Так было всегда, не более, не менее — «По иному не могло и быть.»

   И Мельхиот давил. Изо всех своих сил. И даже сверх того. И далеко не сразу заметил, что вжимает в оборонявшихся обмякший труп гвардейца — «Разве что я сам выберу направление. Но по другому не выйдет.»

   — Отступить!

   «Еще не сейчас.»

   Задние ряды резко отступили. Двуручник отринул. Гвардеец рухнул на землю. Вместе с ним упало еще несколько трупов. На них грохнулась почти половина штурмовых туров. А на них посыпались потерявшие равновесие наемники. Их мерзкие, подгнившие рожи предстали во всей красе. Мускулы Мельхиота затрепетали. «Я боюсь? Боюсь ли я?»

   — Тяжелые мечи в атаку!

   Он ринулся в щель отступившего шитоносца. И не смог не улыбнуться. Вместе с ним, из рядов батальона выскочило всего двое двуручников. Он узнал лысый череп мастера Игнасио. Высокомерного южанина, родом откуда то из Азурицера, может земляка вермахов, который всегда надменно игнорировал его. Второго он не знал.

   — Рыцари на передовую.

   Он словно бежал на месте. Казалось это искаженное от ужаса лицо южного наемника, распростертого на штурмовом туре, приближалось. Приближалось к его мечу. Медленно, как же медленно оно приближалось. Как медленно отстрие пронеслось вдоль его шеи. Как смачно ринулся жирный поток темной крови.

   Мельхиот контролировал каждый взмах. Каждый шаг. Каждую мышцу тела. Он не контролировал только свое лицо. К нему было прикованно множество взглядов расстроенного порядка противника. О большем внимании он и не мечтал.

   Но он хотел, что бы они оценили не только его ненависть. Они не поймут. Не-е-ет. Какое представление он им собирался устроить!

   Его меч собирал смертельную жатву. Прежде чем оборонявшиеся сообразили, что нужно делать, он убил пятерых. Зарубил самым безобразным образом. Раны двуручного меча почти всегда смертельны.

   Наемники бросились под защиту оставшихся стоять туров. Мельхиот нанес удар в верхний край справа, стоя на трупе с отсеченной головой, вложив всю силу какую мог. Одну сторону тура отбросило назад. Пара наемников за ним свалились на землю.

   Другой удар пришелся в обратную сторону тура слева, выбивая его низ в сторону гвардейцев. Тур рухнул на защищавшихся. С его стороны стремительно исчезали противники. Причем, в основном в сторону города.

   Кучка оборонявшихся попытались его встретить шитовой обороной. Баклерам наемников было далеко до штурмовых щитов гвардейцев. Мельхиот встретил их с усмешкой. Ударив поверх, он сорвал пару шлемов и одну голову.

   И сразу под низ. Чья то нога с хрустом отделилась от хозяина. Воплей он уже не слышал. Все звуки сплелись в один неугомонный, насилующий уши грохот.

   Чей-то меч чиркнул по его панцирю. По незащищенным рукам пришлось уже несколько мелких садин.

   Кто-то пытался контратаковать из под почти рухнувшего тура. Он слишком оторвался вглубь рядов противника. Но с двуручниками такое случалось.

   Мельхиот снова прошелся мечом по туру. Тот упал на обоих, кто держал, и пытался атаковать. Забрало последнего сразу оказалось искорежено вошедшим в череп острием двуручного меча. Со второго, беспомощного, придавленного наемника, Мельхиот с кошачей грацией снял съехавший на бок закрытый шлем тем же острием.

   Уже не глядя на жертву, он хищно оскалабился отступающим защитникам, и отсек ему пол головы.

   Наемники побежали назад.

   «Еще не сейчас. Не сейчас. Не сейчас!»

   — Тяжелые назад! В щитовую. Верхним строем.

   Нехотя, Мельхиот вернулся под защиту мечников. Мастер Игнассио возвращался сам, так же гордо, как и выходил, третьего двуручника, по полю усеянному мертвецами, тащили на руках. Теперь передовую линию заняли сплошные офицеры. Неизвестность скрывающуюся за стенами города, батальон собирался встретить цветом своей армии — могучими рыцарями гвардии.

   — Назад, двуручник. — проскрежетал нобиль.

   «Ну давай, богатенький папин сынок, покажи что умеешь. Надеюсь, ты помучаешься, прежде чем сдохнуть на их мечах.»

   — Ультроп, на передовую.

   Гвардейцы подняли над собой щиты в верхнем строе, оставив тыл и фланги открытыми. Рыцари тронулись в освободившуюся брешь в щитовую. В ней все еще метались остатки наемников. Они носились как сумасшедшие. Мельхиот остался во второй линии, и видел кое что из происходящего впереди.

   — Мы победим! — с детской непосредственностью сообщил молодой гвардеец рядом с двуручником.

   — Магики, что бы ни случилось, держать зер… кха, кла-а. — забулькал старший капитан.

   — Командир ранен!

   — У командира стрела в горле.

   — Клирики!

   Слуга света, до сих пор выживший, сокрушенно покачал головой. Мельхиот был знатоком в увечьях, он тоже знал, что такие раны почти никогда не исцеляются.

   Наемники, меж тем, метались как ненормальные. Часть из них бросались прямо на мечи рыцарей. Часть пытались протиснуться в стремительно закрывающиеся щели между гвардией и стенами города наружу. И гибли от своих же стрел, в бессильной злобе бившихся о гвардейские щиты вместе с камнями и всем, что только можно было сбросить, вплоть до мертвецов.

   Наемники почти всей массой ринулись обратно, чего Мельхиот никак не ожидал. Они топтали своих же, взбираясь на завал камней. Многие отбросили мечи. Некоторые падали на колени. Это больше походило на бойню. Обезумевших южан резали как скот.

   Мельхиот услышал подозрительное шипение над головой. Уж не дракона ли припрятали на стенах эти лиховерцы?

   В рядах позади прошло какое то суматошное движение. Вдруг, с темном строю мечников, стало светло как в кузне, где с томным, сальным светом разливалось расплавленное железо.

   Последовавшие вопли боли могли поспорить с хором мученников в аду.

   — Масло!

   — Что делать магам? Что делать?

   — Кто командует?

   — Вжарьте по стенам!

   — Нет, заткнись, идиот. Держите зеркало!

   Сброшенные с обоих башен котлы последовали за кипящим маслом, и поделили батальон на три части: тех кто прошел брешь; тех кто остался позади; и тех кто заживо сварился. Все три части, как мог оценить Мельхиот, были примерно одинаковы.

   — Мы смертники!

   — Закрой пасть.

   — Нас на смерть послали!

   Последовал звонкий шлепок. Килгор пытался привести в чувства мечника.

   — В щитовую! Отрытым строем. — сласовал горец.

   Огрызок батальона пробивавался через завал камней в темноту города. Последний лучик солнца прощально блеснул за горизонтом. Стены смолкли.

   Амбразуры обеих башен взвились огнем, с оглушительным ревом. Они стали похожи на гигантские факелы. Но их огонь скудно освещал погрузившийся во мрак город.

   Позади все сливалось в какое-то красное безумие, в мареве горящего масла. От туда неслись сдавленные вопли, и неразборчивые команды.

   А город был подозрительно тихим. В темноте угадывались праздно шатающиеся силуэты. Без всякого строя.

   — Линейным в два ряда.

   Рыцари и мечники выстраивались по мере продвижения. Мельхиот пробился в передний ряд.

   — Магики остались?

   — Я.

   — Посветить сможешь?

   Послышалось пыхтенье. Магик что-то бубнил себе под нос. И площадь озарила вспышка.

   В это мгновение, Мельхиот увидел все: изуродованные, сгоревшие местами почти до фундамента, дома тесных улочек города; множество повешенных, на коньках домов, на фонарях, на рамах окон; почти сгнившие трупы на мостовой; и другие трупы, шатающиеся без всякой цели по площади города.

   Раздался истеричный смех.

   «Еще не сейчас…»

   — Весь этот город нужно было сжеть от туда. Сжечь! Весь!

   — Они сюда щемятся!

   — Бежим.

   — Куда, идиоты? В щитовую. И держаться до подступления остального батальона.

   — Какого батальона, чертов мудак!?

   — В щитовую!

   Двуручнику приходилось контролировать себя, что бы не потерять строй мечников самому. Или не выкинуть соседа.

   Зомби наступали с удивительной прытью. Все, что знал о нежити Мельхиот, превращалось в прах прямо на глазах. Медлительные и тупые зомби оказались ловкими и смышлеными тварями. Они старались набрасываться группами. Окружали. Раненные отступали, выманивали.

   Их отсеченные руки не пытались добраться до твоего горла, как в иных историях, хотя и не умирали, сокращаясь без всякой цели. Но зомби не замечал оторваной конечности. Ему было наплевать на вывороченные кишки. Он пытался отгрызть от тебя кусок, несмотря даже на то, что у него была оторвана челюсть.

   Мышечная дрожь и возбуждение битвы сошли, словно стекли по Мельхиоту в землю. «И она задрожала» Он испытал какое-то странное чувство. Оно разлилось по его внутренностям, опустошило от ненужных мыслей, голова стала вдруг очень холодной и пустой.

   — Свободный строй!

   «Сейчас!» — загрохотало в его сознании. «Сейчас!» — Это кричало само его естевство. «Сейчас!» — кричала каждая частичка его тела, требуя освободить из клетки самообладания.

   «Крови» — кричал ему его меч. «Убивай» — взывали к нему руки. «Разрушай» — горячо шептало ему его сознание.

   Что-то изменилось в Мельхиоте. Это было его лицо, его рот, его глаза. Но их выражение заставило оцепенеть даже нежить.

   Со радостным смехом, словно он бежал искупаться в жаркий день, ворвался он в толпу стальным смерчем. Никогда в жизни он еще не двигался так быстро. Этот танец смерти опьянял сильнее крепчайшего вина. «Еще.» — шептал он. — «Вылезайте еще.»

   Разрубил ребенка-зомби, или просто грязную перепуганную девчонку — «Какая разница?» Выживет он или умрет — «Какая разница?» Этот мир не прольет о нем ни слезинки. Он ненавидит его, и ненавидеть в ответ, все что ему остается. Все, что он умеет. Ненавидеть: вем сердцем; всей душой; всем телом. «Какая разница?» — хохот Мельхиота стал безумным.

   — Подохните. — как само собой разумеещеся проговорил двуручник.

   «Мы уже мертвы.» — говорили ему немые глаза нежити. Мельхиот смеялся в ответ. Смеялся все громче. Смеялся все безумнее.

   — Постой, ненормальный! — последний клирик оценил стремительно истощающиеся возможности своих защитников.

   Магика сожрали. Разорвали на куски, после того, как он обратил в лед с десяток зомби. Рыцари отбивались от строя. Их облепляли, волками дерущих шкуру медведя, сгустки гниющего мяса, бесформенные порой, так что и не узнать в них человека или нелюдь.

   Двуручник, обернувшись стальным вихрем, орудовал все глубже, медленно но верно продвигаясь вперед. От него летели в разные стороны ошметки трупов. Некоторые он снова перерубал еще в полете с безумным смехом. От этого смеха, в жилах клирика стыла кровь, и холодели кишки. Этот смех казался еще ужаснее, чем даже отвратительная корчащая масса, выраставшая вокруг него.

   Ни одного рядового мечника уже не стояло на ногах. Рыцари отступали неся потери. Зомби медленно отрывались от них, бездумно бросаясь в мясорубку, которой обратился обезумивший двуручник.

   Клирик различил в темноте огромную тень. Сорвал с шеи мешочек, отправил в рот содержимое. И начал читать свою последнюю молитву, вливая в двуручника силу, направляя её трясущейся рукой.

   «Куда же вы?» — Мельхиоту хотелось смеяться. «Мертвые умирают.» — это казалось ему очень забавным.

   Он поскользнулся в крови, едва не упав. Он стоял уже на настоящей горе шевелящихся останков. На горе трупов взирая сверху на лезущих мертвяков. «Достойный меня трон.» — хохотал Мельхиот.

   Что-то вцепилось в руку. Его обдало жаркой волной боли.

   «Боль, моя сестра. Страх, мой брат. Безумие, моя мать. Смерть, мой отец. Меч, мой сын.»

   Силы лишь прибывали. Они казались бесконечными. Он был неуязвим — «Еще. Вылезайте еще.»

   Двуручник оторвал одной рукой вцепившегося в другую зомби, вместе с куском своего мяса, прерубил и отошвырнул, потеряв к игрушке всякий интерес.

   Его внимание целиком поглотила выступившая огромная фигура. Обрывки нищенских лохмотьев свисали с сухого костяка тощих длинных рук. Кости служили ей и основой, и мышцами, и связками. Они ходили ходуном, словно живые сухожилия. Передвигалась нежить на пульсирющей, постоянно двигающейся юбке из несчетного множества щупалец. Чернота под капюшоном скрывала голову чудовища. Она, казалось, поглощала, и без того, скудный свет догорающих башен города.

   Клирик смотрел на них. И не мог понять кто ужаснее: умертвие, или покрытый с ног до головы кровью двуручник. Но он продолжал вливать в него силы. Последняя молитва многократно увеличила их запас. Больше не было нужды их экономить. Слуга света намеревался распорядиться ими всеми без остатка.

   Двуручный меч стал обжигать Мельхиоту руки. Ударился о сухой костяк могучей нежити, и они не приняли друг друга. Он кружился вокруг умертвия как ветер носит листву. Неуловимо, стремительно. Меч рубил костяк нехотя, как сырое дерево. Отбивал атаки длинных рук. Срубал, как хворост, шупальца умертвия. И успевал истреблять ставших, от чего-то, очень нерешительными, зомби.

   Натиск умертвия, как на стену, натыкался на штурм двуручного меча. Мельхиот с диким хохотом уворачивался от его рук, и кружил в своем ужасном танце смерти.

   — Ублюдок! — жалким писком, едва послышалось через завесу сумасшедших раскатов хохота двуручника, и громких чавкающих звуков, с которыми его меч вонзался в костяк умертвия.

   По завалам мельтешаших конечностей, двигающихся останков, к ним пробивался рыцарь, через жидкие ряды нежити, почти завороженной происходящей схваткой. Выкатившиеся глаза дико вращались, рот неуправляемо кривился.

   Мельхиот почувствовал, как в его спину что-то тупо ударило, это обстоятельство лишь вызвало новый взрыв хохота.

   — Что ты творишь? — сер Килгор пробивался следом за отбросившим арбалет сером Райаном.

   Сер Райан замахнулся на сослуживца.

   — Что ты творишь!? — повторил сер Килгор, и ударил рыцаря плоской стороной меча в висок незакрытой шлемом головы. И оказался пред лицом обернувшегося двуручника, не успев даже испугаться.

   Мельхиот распорол рыцаря от подбородка до пупа мимоходом. Лишь на мгновение офицер отвлек двуручника от умертвия. Не спасли тяжелые доспехи, словно двуручный меч напитался всепроникающей силой смеха своего хозяина. Сер Килгор упал на сбитого с ног сера Райана, верещавшего что-то нечленораздельное, заливая того кровью.

   В стихающем мареве показался светящийся силуэт. Через, все еще, невыносимо горячий завал бреши прошествовал ультроп. Голубоватый свет разливался из смотровых щелей. Золотые доспехи слабо светились.

   — Батальон уничтожен. — бесстрастно сообщил он всем присутствующим зомби своим загробным голосом, чем вызвал их немалый интерес.

   Несколько десятков бросившихся на воина света, как быки на красную тряпку, зомби, сгорели в сошедшем на ультропа столпе света, расширившегося к низу воронкой.

   Высший паладин с секунду оценивал ситуацию. Что-то прошептал, и четверка оставшихся рыцарей, из последних сил, защищавших непрестанно исцелявшего их клирика, словно воспряли духом. И бросился мимо них, пробиваясь через ряды нежити с легкостью входящего в теплое масло ножа.

   Этот бой обесчал быть долгим. Этот противник обесчал быть трудным. Мельхиот всем сердцем желал ему удачи. Он с упорством дровосека, твердо знающего, что любое, даже самое огромное дерево, рано или поздно поддастся, отрубил умертвию руку. Изрядно поредил лезущие к нему щупальца так, что умертвие уже начинало заваливаться на бок, потеряло подвижность. Он улыбался в, вспыхнувшие голубым огнем, глаза нежити.

   Невидимая волна оттолкнула его. Он откатился к трупам двух рыцарей обнявшихся как братья. Странно, но один из трупов что-то вопил. Это было не правильно, это надо было исправить.

   — Ублюдок. Мразь! Ты не смеешь. Я твой господин. Чернь! Я нобиль. Ты не смеешь так говорить со мной.

   Двуручный меч, под аккомпанемент хохота Мельхиота, даже не понимавшего, над чем он смеется. Не слышавшего смысла слов сера Райана, разрубил труп сера Килгора, и глубоко вошел в бок зашедшегося в истерике рыцаря.

   Воздух позади озарился голубоватым, загробным светом. «Какие сильные враги. Как славно они будут сопротивляться.» — подумал двуручник, наблюдая как в него летит черное облако.

   «Это кульминация. Апофеоз этой безумной драмы.» — отрешенно, словно мысли приходили к нему из немыслимой дали, подумал клирик. Потеряв еще одного рыцаря, глядя на сошедшихся в схватке ультропа и умертвие. Из города неостановимым потоком вытекалась все новая и новая нежить.

   В двуручника ударила волна темной силы. Похожей на ту, что чуть не уничтожила батальон на подступе к стенам, но значительно меньше. Его отбросило почти к рыцарям. Поразительно. Неверояно. Но тот, пошатываясь, поднимался на ноги.

   — Пробиться к двуручнику. — скомандовал клирик, сам не узнав свой голос. Он отдавал последние силы. Но их остатки полились в рыцарей широким, щедрым потоком.

   Ультроп завершил, почти доведенное до конца двуручником, победно воткнув грудь умертвия горящий голубым огнем меч.

   — Воин света, отступаем. — обратился он к паладину, не сомневаясь, что тот его слышит.

   Отбивающийся от зомби высший паладин остался единственной преградой на пути к клирику, и Мельхиоту, за его спиной. Тело которого упорством, с которым он боролся против непослушных ног, больше напоминало ту же, не знавшую усталости, нежить.

   — Унести двуручника. — сказал он, снимая капюшон церковного балахона, открывая татуировки на лысом, покрытом испариной, черепе. Салия.

   Кто бы подумал, что салия, переодевшись, пошел в бой вместе с рядовыми клириками? На его морщинистом лице играла вымученная улыбка, пока он отстегивал крепежи слишком тяжелой для него и неудобной кожанной брони.

   Высший падалин, не кинув ни взгляда на салия, протащил на плече вяло, но неотменно сопротивляющуюся груду мяса, в которую превратился двуручник.

   Проходя через марево бреши, позади них вспыхнула яркая звезда. Паладин тащил его с церемонностью портового грузчика с мешком картошки. Тащил к подступающим рядам линейной пехоты. Которые собирались прикрыть отступление «батальона».

   
Сознание приходило медленно. Обрывками. Его мучали кошмары. Впрочем, мучали не то слово, когда мы говорим о Мельхиоте. Оборванные куски боя. Этого. Десятков других. Безумные чуть менее, чем полностью, грезы, лишь доставляли ему истощающее наслаждение.

   Воспоминания прошлого били по нему раскаленным кнутом стыда. Эта боль заставляла его драться. Слабость, с которой сражалась эта боль, была его врагом. Больше боли.

   «Боль моя сестра.»

   Чем больше боли, тем меньше слабости. Пока она не будет побеждена. До конца. Всегда до конца.

   Он хватался за клочки сознания как клещ цепляется в добычу. Как харадримская собака, которую было не оторвать без шматка мяса, оставленного в её в зубах. Так и Мельхиот не уступал ни мгновению всплесков сознания, каждый раз отвоевывая для себя кусок.

   — Приходишь в себя, двуручник? Стонешь, стало быть выкарабкаешься.

   «Какое тебе дело, ублюдок? Хочешь сделать вид, что тебе не все равно? Я выживу, все равно выживу. Наперекор вам всем! На зло богам. Вопреки судьбе! Вы еще не убили меня!» — взорвалась вулканом, пламенеющая от ненависти мысль в его голове.

   Цирюльник при клириках, не получивший сана, отошел от едва стонущего, почти полностью перебинтованного двуручника.

   — Может поможем ему «кругом силы»? — обратился он, семеня за обходящим раненных клириком.

   — Кто это «мы», сын мой?

   — Каюсь, святой отец. Я всего лишь ученик, без намеков на дар Света.

   — Кому мы должны помочь?

   — Тому двуручнику.

   — Это рядовой гвардеец. Кто он такой, что бы целый круг клириков терял на весь остаток дня силы? У нас полно раненных офицеров.

   — Я слышал его собираются приставить к награде.

   — Он почти безнадежен, сын мой.

   — Я слышал только что, как он стонет.

   — Это хорошо. Если он доживет до своей очереди, он, может быть, выживет. У нас полно тяжело ранненых. Которым мы можем отдать наши силы с куда большим толком.

   Клирик обернулся к ученику. И заговорил тихо и горячо.

   — К тому же. В том бою мы потеряли салия Зеленого листа. Габриил пожертвовал собой, что бы спасти кого? Эту бесполезную гору мяса?

   — Как вы можете так говорить, святой отец? — опешил цирюльник.

   — Я говорю как есть. Свет потерял сильнейшего из своих слуг. И чуть не потерял другого. Высший паладин истощен, и вышел из строя не менее чем на неделю. Ради простого гвардейца? Можно ли вообразить более неравноценный обмен? Многих ли мы успеем спасти, если будем следовать такому правилу?

   — Вы… Вы говорите совсем как маг…

   — Ты еще поймешь это, ученик, рано или поздно, окажись перед перспективой прочитать последнюю молитву. А они собираются приставить его к награде. Сделай они это посмертно, у двуручника был бы шанс отправиться в свет следом за салия, под его покровительством. А они обрекают его на жизнь во тьме.

   
— Выпей. — подсунул клирик чашку под губы двуручнику.

   Он молча выпил горькую травяную настойку, не моргнув глазом. И снова уставился в стену.

   Он мог лежать так часами. Да ему ничего и не оставалось, кроме как лежать. Благо воплей раненных почти не было. Он остался одним из последних, одним из самых тяжело раненных. Рядом валялся легкомысленный гвардеец, получивший рану во время смотрового построения.

   Тот почти непрерывно болтал. Ему было, похоже, наплевать, что Мельхиот его не слушал. По началу, он болтал интересные вещи. Он поведал, что «неудачная» атака первого и второго батальона привела к долгой осаде. Что осада продолжалась весь месяц. Что на подмогу гвардии подоспели дружины соседних баронств. Что стены Беорнинга разрушены почти до основания магией и артилерией. Что выживших в городе не осталось, а сам город спалили почти до тла магики и клирики. Что барона Ландана и след простыл, и его ищет чуть ли не весь Иммиафал. Что отряды карателей, призванные Кафедралом сжигают остатки гниющей под солнцем нежити, и зачищают окрестности. Что гвардия пару дней назад снялась с лагеря оставив раненных на попечительство церкви и под присмотром офицеров допросного дома. Что их поход прославится в легендах.

   Иногда он засыпал не на долго. И проснувшись, продолжал трепаться ему в спину, как ни в чем не бывало. Двуручнику хотелось разбить его голову о стену. Он смотрел на нее. В ту точку, где представлял разбитой голову гвардейца. И это немного помогало.

   Он не мог встать. Его тело очень плохо слушалось. И только это спасало легкомысленного гвардейца от дополнительных увечий. А может, и от смерти.

   Мельхиот не хотел говорить. Ему был противен звук собственного голоса. Еще больше, чем голос гвардейца. С тех пор, как он пришел в себя, он задал лишь один вопрос — «Где мой меч?»

   «Незнаем.» — безразлично ответили ему, вызвав бессильную злобу. Без меча он чувствовал себя голым.

   Он наслаждался солоноватым вкусом крови во рту, представляя что это кровь гвардейца. Она и была ею, в некотором смысле. Но не того, что болтал сейчас на соседней койке, а его собственной.

   Слуги церкви почти покинули лазарет. Остались одни беспомощные, не владеющие магией света, цирюльники, да пара клириков послабее. Иногда в лазарет заглядывали сдержанные каратели вемпри.

   Они давали ему настойки. А цирюльники пару раз перебинтовывали. Мельхиот не питал иллюзий, что эти настойки поставят его на ноги. Он знал, что на рядового гвардейца не станут тратить дорогостоящие эллексиры. Его гнев, его ненависть, были его единственными союзниками в борьбе за искалеченное тело.

   — Как думаешь? Меня не оштрафуют? — в сотый раз спрашивал гвардеец. — Хотя если просто оштрафуют то ладно. А вот если уволят? Как я прокормлюсь? А если трибунал? Ты не знаешь, могут ли отдать под трибунал, если ты споткнулся в строю? Просто споткнулся. Я даже не разбил строй. Просто распорол ногу мечом. Как глупо вышло. Я даже не сразу заметил. Я плохо привязал щиток на голень, и меч угодил прямо в щель. А я упал на него сверху, представляешь? Тьма, как же она болит. И чешется. Чертовы портянки не дадут нормально почесаться.

   Эту чушь он мог молоть часами. Мельхиот даже не представлял, как этот идиот должен был нести меч, что тот распорол ему голень. Он поклялся себе, что если встанет на ноги раньше, чем этот болтливый кретин, он найдет способ избавить мир от такого недоразумения.

   — Да заткни-и-ись же ты наконец. — слабо простонал Мельхиот. Даже от такого усилия у него закружилась голова.

   — Да ладно тебе. Тут же скучно. Скажи лучше, меня оштрафуют? Или уволят?

   Через несколько дней за гвардейцем пришли офицеры Расследовательного двора гвардии Его величества. Ему предъявили обвинение в трусости, и обесчали с позором исключить из своих рядов.

   Еще через две недели, и за ним пришел лейтенант допросного дома.

   
— Как здоровье? — осведомился старший капитан допросного дома. В который превратился простой командирский шатер, с тех пор, как в него преехал назначенный выший офицер Расследовательного двора.

   — Не жалуюсь, милорд. — сухо ответил двуручник, опираясь обеими руками на костыли.

   За его спиной, молчаливой тенью, стоял лейтенант.

   — Вижу. — усмехнулся капитан.

   — Высший паладин дал показания руководству Командного дома, назначенному к этой… операции. Он все рассказал. — старший капитан выжидающе уставился на Мельхиота.

   Это не было вопросом и двуручник молчал. Ему было глубоко наплевать, что там расказал ультроп бестолковому маршалу Командного дома.

   — Он рассказал, что ты в одиночку противостоял умертвию. Немыслимая задача. Возможно, даже для самого ультропа. Не то что для двуручника. Ты ведь даже не мастер?

   Мельхиот промолчал. Лишь его дыхание стало чаще.

   — Даже если учесть, что ты находился под покровительством салия. Кстати, по этому поводу у нас тоже есть вопросы. — как бы между делом добавил он.

   Двуручник продолжал сверлить старшего капитана взглядом так, что тот даже усомнился: кто кого допрашивает?

   Что-то было во взгляде двуручника, что заставило поежиться офицера допросного дома в неудобном деревянном кресле.

   — Тебя решено приставить к награде. — он поставил перед Мельхиотом на грубо сколоченном столе красивую шкатулку с гербом гвардии. Мельхиот безразлично на нее уставился.

   Капитан, видя, что двуручник и не собирается ее открывать, разочарованно приложил печатку пальца к секретному замку. Щелкнул замочек, шкатулка раскрылась.

   От того, что находилось внутри, разинул бы рот любой гвардеец. Мельхиот продолжал безразлично пялиться. Ему пришлось приложить усилие, что бы, по крайней мере, на его лице не проявилось презрения.

   — Орден кавалера света третьей степени. Такими награждают рыцарей. А это, — старший капитан положил на открытую шкатулку листок бумаги с внушительной печатью. — Твое лейтенантской звание. Из младших сержантов, в лейтенанты. Ха! Неплохо, верно? Как вы считаете, лейтенант?

   Немая тень за спиной Мельхиота, насколько понял того, к кому обращался старший капитан, не произнесла ни звука. Двуручник всей спиной ненавистно чувствовал его присутствие. Чувствовал так, как дикие звери чувствуют присутствие человека. Он не помнил за собой такого раньше, но с уверенностью мог сказать, что тот готов выхватить кинжал в любую секунду. Может, Мельхиот просто окончательно сошел с ума? — «Так было всегда.»

   — Присаживайтесь. — властно махнул рукой старший капитан. Его уверенные манеры раздражали двуручника все больше. Лейтенат сразу бросился подставить Мельхиоту деревянный стул.

   Двуручник посмотрел на него, словно тот появился в воздухе сам собой. Неторопясь усадил свою искалеченную задницу, и облокотился на спинку.

   Лейтенат хотел принять у него костыли. Но тот дернул их к себе. Встретившись с его твердым взглядом, офицер склонил голову и раболепно отступил в тень.

   «Таким тень ближе родной матери.» — не обманул он Мельхиота. Он видел клокотавшую ненависть летенанта даже лучше, чем его самого. И не мог этого объяснить, — «какая разница?»

   Ему хотелось засмеяться. Откуда то изнутри что-то стало нашептывать ему: «Покажи этому сопляку, что такое настоящая ненависть. Убей, убей, убей. Убей! УБЕЙ!»

   «Подохни!»

   — Вам плохо?

   — Просто разболелась голова.

   — Меня зовут старший капитан де Гротте. Можете называть меня просто де Гротте. Или старший капитан. Как вам будет угодно. — обольстиво улыбнулся он.

   «Сменил тактику, ублюдок.»

   — У меня пара вопросов, касательно смерти салия. Вы видели, как это произошло?

   — Нет.

   — Вы говорите очень уверенно. — де Гротте уставился в свои бумажки. — Согласно показаниям, вы были тяжело ранены, но в сознании.

   — Нет, не видел.

   — Вы слышали, как салия приказал вам отступать?

   — Нет.

   — Вы собирались отступать?

   Мельхиот подумал, прежде чем ответить.

   — Нет.

   — Вот как? — поднял брови де Гротте. — Да вы и впрямь у нас герой.

   Безразличный взгляд вперился в старшего капитана. И тот не удержал его тяжести. Ему начинало казаться, что он больше говорит со стулом, на котором сидел двуручник.

   «Бесись, ублюдок».

   — После того, как вы прорвались в правый корпус укреплений, кто принял на себя командование?

   — Мы прорвались в левый корпус.

   — Милорд.

   — Мы прорвались в левый корпус. Милорд.

   — Верно.

   Молчание.

   — Кто принял командование, младший сержант?

   — Офицер Килгор.

   — Сер Килгор. — поправил его старший капитан. — Как вы думаете, у лейтенанта были полномочия принимать командование?

   — Это не мое дело, милорд.

   — Правильно, не ваше. — уткнулся в свои бумажки де Гротте.

   «Чего этим кретинам нужно?»

   — Как вы оцениваете командные качества сера Килгора?

   — Это не мое дело. Милорд.

   — Вы были согласны с командами лейтенанта?

   — Я их выполнял.

   — Но вы их одобряли?

   — Скажу, когда стану лейтенантом.

   Де Гротте хитро и понимающе улыбнулся.

   — Что же, не забудьте о своем обещании. — старший капитан сделал вид, что разговор окончен.

   Мельхиот с трудом поднялся на ноги.

   — Да, вот еще что. Вы спрашивали в лазарете, где ваш меч? Вот он. — де Гротте указал в угол шатра, где стоял рукоятью вверх двуручный клинок Мельхиота. Он был сплош покрыт зазубриннами.

   — Вот что странно: мы нашли одного убитого офицера. Угадайте его имя? Раны которого могли быть получены только разве что таким вот, тяжелым двуручным мечом.

   «Так вот куда вы клоните, ублюдки. Всего одного офицера? Я был о себе лучшего мнения.»

   Взгляд лейтенанта обжигал спину. Мельхиот не предоставил им такого удовольствия. Его лицо не выражало абсолютно ничего.

   «Да, благородные отпрыски. Простой смерд получит лейтенантское звание и кавалерский орден. И вы ничего не сможете с этим поделать.»

   — В бою случается всякое. В бою с нежитью особено. — веско проговорил двуручник, как буд-то ему много раз доводилось сражаться с нежитью, снова с трудом садясь на стул. Кажется, этот процесс доставил старшему капитану удовольствие.

   — Вы не видели, как сер Килгор получил рану?

   — Нет, милорд. — почти правдиво ответил Мельхиот. Он действительно не помнил этого.

   — Когда, примерно вы видели его последний раз?

   — Когда он отдал приказ к свободному строю. — и снова он был не так уж далек от истины.

   Де Готтре задумчиво некоторое время жевал губы.

   — Руководство Командного дома распорядилось дать вам увольнительную на два месяца.

   Молчание.

   — Что вы намерены делать потом?

   — Я подумываю уволиться в запас. — врать не было смысла.

   — Это досадно. — хотя в голосе де Гротте не чувствовалось никакой досады. — Сильные двуручники на хорошем счету в гвардии. Вам ли не знать?

   — Мне нужен… отдых.

   — Это правда. Ваши раны страшны. Но вы поразительно быстро поправляетесь. Когда я вас увидел месяц назад, готов был поспорить, что вы не выкарабкаетесь. Я рад, что не поспорил. Думаю, отдых пойдет вам на пользу. После чего, с вами будет продлен контракт. Возможно, в звании лейтенанта. — де Гротте снова сделал вид, что разговор окончен.

   — Свободны.

   Двуручник проковылял через шатер, и сгреб свои израненный, не меньше чем он сам, меч — «Мой сын».

   «Что?» — уставился в немом вопросе на меч двуручник.

   — Вы точно в порядке?

   — Относительно.

   — Вы забыли свой орден. — безразлично обронил старший капитан ковыряясь в своих бумагах.

   Летенантского назначения на нем уже не лежало. Мельхиот почувствовал себя клоуном, пытась удержаться на костылях, со шкатулкой под мышкой, и тяжелым мечом в обнимку — награждение героя состоялось.

   «Интересно, этот ореден стоит хотя бы тех усилий, что бы просто тащить его на себе изуродованному счасливцу?»

   
В прекраснейшее осенее утро всадник мчался по пригородскому тракту Клайдмора. Одна его рука была забинтованна и прижата к телу, под накинутым гвардейским кителем. Рукав весело развевался на ветру. Прохожие недоуменно отступали с дороги бешено мчавшегося коня.

   Ему сказали, что бы он старался не напрягаться ближайщий месяц. Но когда он делал, как ему скажут? Ему сказали, что рука никогда не восстановит былую силу и подвижность. Но когда он кому-то верил?

   Яркое, но ставшее непривычно ходолным северное солнце, играло на начищенных до блеска пуговицах, оттисненных железом петлицах воротничка. Мельхиот сорвал аксельбанты своего прославленного полка. Сорвал яркие шевроны. Оставил только наплечные нашивки младшего сержанта. Которые вскоре обесчали заменить лейтенантскими эполетами.

   Он терпеть не мог моду некоторых, превращать строгий черный гвардейский китель или шинель в подобие петушиного, щегольского камзола, навешав на него галунов и аксельбантов.

   Под кителем, пристегнутый к простой черной шелковой рубашке, сиротливо выглядывал орден. Но он стоил иных десяток… Мельхиот сам не был уверен, зачем он надел его. И это его раздражало. Из-за этого раздражения, он презирал этот орден еще больше.

   Конь сошел на ленивую рысцу. Мельхиоту понравился этот зверь. Он не любил раньше верховую езду. Потому что, как и всем остальным, его заставляли ею заниматься.

   Он наслаждался густым и холодным северным воздухом. Наслаждался видом родных земель.

   «Огонь. Сжечь все!»

   Ему нравились эти ухоженные зеленые насаждения. Целые поколения дворян, виконтов и простых сервов выращивали их. Облагораживая узкие проспекты пригорода Клайдмора.

   Нравились вычурные чугунные фонари. Ровная кладка приветливых улочек. Строгие черты добротных каменных домов. Пригород Клайдмора, да и сам город, не был сильно зажиточным местом. Не то, что южные табачные плантации. Люди здесь жили проще. Предпочитая балюстрадам из дорогого мрамора витиеватые чугунные ограды. Позолоченным листьям гирлянд плющи и декоративные лианы. Высоким резным колоннам аккуратные, подстриженные зеленые насаждения.

   Фасады домов украшали не статуи, поражающие своей откровенной вульгарностью или полетом фантазии, понятным только скульптору, и кучке уточенных ценителей. Как это было модно сейчас в крупных, богатых городах южной Меллоны, куда стремилась вся молодежь. А простыми деревьями. За ними следили. За ними ухаживали. Их любили.

   Жители Клайдмора словно поставили себе целью жизни, доказать что и из простых материалов можно сделать фасад, достойный принимать аристократических особ.

   Дом. Неужели он был дома? После стольких лет? Девять? Кажется, девять прошло с тех пор, как он покинул отчий дом. Врочем, не совсем покинул. Скорее его выставили. Подбросив к дверям гвардии.

   «Ублюдки, чего пялитесь?»

   Высокий статный всадник привлекал к себе внимание. Его мундир действовал на пригородских барышень как магнит. Помехой их интересу не могла послужить даже покрытая мелкими шрамами физиономия. Наоборот, они придавали ему в их глазах шарму. А при виде перевязанной руки они томно и взволнованно вздыхали. Известное дело: оборванец, весь в шрамах — мерзавец и разбойник; статный солдат, одетый в китель — благородный воин. Им и в голову не приходило, что порой все могло быть совсем наоборот.

   Люди оглядывались на него. Шептались, при его виде. Он замечал искры узнавания и удивления на некоторых лицах. И удивлялся сам, что на них не мелькало ни тени неприязни или снисходительного презрения, с которыми он их помнил.

   Бастард. Слишком благородный, что бы сервы принимали его. Сын виконта, слижком низкого происхождения, что бы дворяне протягивали ему руку.

   Это он? Фасад по которому он бегал босоногим мальчуганом? Как же он ненавидел этого беззаботного паренька.

   Здесь он играл с друзьями. У него были друзья? Сейчас он не был в этом уверен. Болтливый Гордон из соседской улочки.

   Он не выдержал и скривился. Могло показаться, что ему доставляет боль раненная рука. Мелборны. Они были дворяне, у них была своя фамилия. Гордона постоянно ругали за то, что он играл с драчуном и задирой, сыном виконта.

   Толстяк Хиллард. Добродушный сын ремесленника. Брюзга Майрон — хитрый и трусливый нобильский бастард. Их лица сами собой всплывали глубого из недр его мозга, куда он их запрятал, перед его мечущимся внутренним взором. Каждое лицо, восстановившись в памяти преобретало черты утопленника. Он не мог это исправить как бы не хотел. Но он уже не сопротивлялся. Какой смысл бежать от самого себя?

   И, конечно, красотка Джейси. Перед его взглядом из ее мутных глаз потекли кровавые слезы. Они текли по слегка вздувшимся бледным щекам с проступившими черными венами, посиневшим губам. Которые Мельхиот когда-то с такой страстью целовал.

   Мертвецы. То все были лишь прахом его памяти. Этих людей для него больше не существовало. Кто они? Чем они отличаются от десятков тех, что он убил? У тех тоже была своя маленькая, ничего не значащая для Мельхиота жизнь.

   Он шел по утоптанной, стройной дорожке фасада отгороженного переулка. Меж колонн высоких деревьев. Справа закудахтали две модно размалеванные фрейлины, бросая на него заинтересованные взгляды. Он не помнил их.

   «Здесь это случилось в первый раз. Прямо на этом самом месте. Мразь… Какая же я мразь.»

   Он повернул голову. В нескольких шагах. В парадных дверях двухэтажного длинного кондоминиума стоял лысеющий мужчина. Правая рука его нервно дергалась. За ним, с прижатой ко рту рукой стояла чопорная дама, с таким видом, словно увидела привидение.

   «Я и есть привидение. Я прах их надежд, их мечтаний, которым никогда не суждено сбыться.»

   Мужчина торопливо подошел к гвардейцу. Он с трудом сдерживал влагу глаз. Он завороженно рассматривал Мельхиота.

   Наконец, он схватил его за плечи. Он смотрел в его бесцветные глаза, пытась разгядеть в них что-то, понятное только ему одному. И отводил взгяд. Рассматривал каждый шрам на его лице. И снова возвращался к глазам. Все было в его взгляде. Вера, упование, страх, любовь, тревога. И снова отводил. Его правая рука была почти нежна, схватив раненную Мельхиота. Мужчина, оказавшийся вблизи уже почти стариком, улыбнулся.

   Не таким помнил его Мельхиот. Не этим скукожившимся нервным старцем, от которого веяло едва заметным запахом портвейна. Не тем суровым и властным воином, который когда-то оставил его перед воротами академии.

   Он осторожно отодвинул полу кителя, и удивленно посмотрел на орден. — «Многим ли, за эти девять лет, ты позволял подступать так сокровенно? Сколькие заплатили смерти, за право оказаться к тебе так близко? Моя жизнь отныне сплетена с ними воедино. Сплетена смертью. Смертью.»

   «Мой отец.»

   В его новой улыбке промелькнула гордость. Из глаз прокатилась сиротливая слеза. В этот момент Мельхиот ненавидел этот орден сильнее, чем когда бы то ни было. Он почти жег ему грудь.

   Старик обнял Мельхиота, насколько смог дотянуться.

   — Добро пожаловать домой, сын.

   Женщина медленно подступала. На строгом лице пожилой дамы катились слезы, не в пример обильнее мужа. Она не так изменилась. Разве круги под глазами еще больше потемнели. Добавилось сухих морщин. Слезы скатывались в них, увлажняя лицо. Делая его таким открытым. Таким доверчивым.

   «Мразь! Мразь.»

   — Сынок! — не выдержала женщина, присоединившись к мужу.

   Они так и стояли, вздрагивающий мужчина. Рыдающая женщина. Обнимающие не задравшего рук гвардейца с туманными, бесцветными глазами.

   — Что же мы, София? Пройдем в дом. Да престань же ты плакать, женщина. — вытер сиротливую слезу непривычно засуетившийся отец.

   — Да. Да, конечно, Рональд. — оторвалась дама, торопливо вытирая слезы.

   — Нужно расседлать моего коня. — мать вздрогнула. Это был его голос? Неужели он разговаривал таким исскуственным голосом?

   Кулак здоровой руки Мельхиота медленно сжался.

   — Простите меня. — не выдержала дама. Снова заплакав, почти побежала в дом.

   — Конечно, Софи. — несколько растерянно проговорил отец.

   «Ты никогда не понимал мать. Ты всегда ставил ее перед необходимостью принять мир таким, каким его видишь ты. А она, похоже, все поняла. Не все. К счастью, конечно же, она не могла понять всего. Иначе её хватит удар.»

   — Я пошлю слугу разобраться с этим. — Рональд обрадовался возможности отвлечься делами. И заговорить о знакомых вещах. — Мэллоу. Ты помнишь старину Мэллоу? Ах-ха. Он был стриком, еще когда тебя родили на свет. Сейчас он конечно уже не так прытк как раньше. По правде говоря, старая развалюха еле передвигается. Но у нас и мысли не было взять другого.

   Они направились в дом. Мельхиот понял, что должен что-то сказать.

   — Да, я помню его.

   — Не изволь сомневаться, твоей лошадью займутся. Может к вечеру, но он до нее обязательно доберется. — улыбнулся Рональд. — Хотя у него стареют поджилки. Память у него отменная. Он до сих пор с точностью вспоминает события, которые я и сам уже с трудом припоминаю, были ли они вообще. Конечно, старый плут, может и сочиняет, кто его знает?

   В парадной проскользнула стеснительная и, какая то забитая, девчонка.

   — Это служанка Розмари Кроумор. С левого корпуса. — сообщил Рональд Мельхиоту так, как буд-то тот обратил на нее хоть малейшее внимание.

   — Ты помнишь леди Розмари? — он помнил напыщенную дворянку, презрительно морщившую нос раждый раз, как Мельхиот ей попадался. Как если бы она увидела таракана.

   — У нее скончался муж. Их дети съехали от сюда. Сейчас она почти не выходит из своих комнат. Сударь Тавор с женой, съехали пару лет назад, выкупив у нас с Кроумор квартиру наверху. Теперь они сдают ее сами. Они перебрались в город. Тавор, кажется, занялся ростовщичеством, — отец всегда с неодобрением относился ко всем видам денежных манипуляций. — разбогател, и был принят в банковскую гильдию. К нему теперь стоит обращаться не иначе, как пэр Тавор.

   — На верху, — Рональд дернул головой. — Теперь живут чета каких-то дворян. Они, кажется даже не женаты, а всего лишь обмолвлены. И находятся в этом… Как его? Лиховерие, которое сейчас стало популярным. Условном браке!

   — Довольно досужая, должен признаться, парочка. Мы уже жалеем что продали квартиру. Но поделать нечего. Мы бы попросили пэра Тавора отменить им апартаменты. Если не меня, то уж леди Розмари он бы, наверняка, послушал. Но он не оставил связи. Я не смог его отыскать.

   Отец провел сына через хол в общую обеденную. Он то куда-то убегал, то возвращался к, не сдвинувшемуся с места, сыну. Никогда Мельхиот не видел, что бы тот был так взволнован.

   Мельхиот хотел побыть наедине. Но это было не в духе его отца. Он понимал, что воодушевленный его мундиром и наградой, он непременно потащит всех в общие залы. В этот момент ему хотелось сорвать его и сжечь у него на глазах.

   Мать прекрасно понимала, как думает ее муж. Она взяла себя в руки, и уже руководила служкой, незнакомой Мельхиоту сударыни преклонных лет. Они расставляли на край большого обеденного стола, расчитанного на два семейства, тарелки и чашки для чая. Принесли немного печенья, конфет. Мальчишкой он любил конфеты, бывшие тогда деликатесом. Сейчас, ему были привычней солдатские харчи.

   — Как сестра? — выдавил из себя сын, садясь за стол. От него не ускользнуло то, как отец взял в свои руку матери.

   — Вышла за муж. Они переехали в Дэртон. Она навещает нас примерно раз в месяц. У нее пятилетний сын.

   Он не знал что еще сказать, или спросить. Вся эта ситуация казалась ему черезвычайно неуклюжей. Невероятно непривычной. Не на те ощущения, втайне, надеялся он. И боялся. И не понимал, за что ненавидит себя больше: за этот страх, или эту надежду?

   Мельхиот не чувствовал себя дома. Сидел, и в нем медленно, отвратительно знакомыми волнами вскипала ярость. Прилив за приливом. Но это была совсем не та ярость, которая была ему нужна. Она была какой то… Отравленой.

   Затянулось неловкое молчание, в течении которого, Мельхиот мучительно пытался разобраться в себе.

   — За что ты получил медаль, дорогой?

   — Софи. — одернул Рональд жену, со слегка радраженной неуклюжестью. И тихо, что бы никто не заметил, вздохнул. — Ты на долго?

   — Увольнительная еще на месяц.

   — Так мало?

   — Из Приматиона я добирался четыре недели.

   Рональд дернул щекой. Он был наслышан о кампании нацеленной в мятежные баронства. Это было одной из самых популярных новостей.

   — Ты бы мог воспользоваться услугами магов.

   — Телепортация на такое расстояние будет стоить целое состояние. К тому же, у меня были дела в пути.

   Отец важно кивнул.

   — Что ты намерен делать потом?

   — Мне предложили лейтенантское звание. — заставил себя сказать Мельхиот. Не было смысла молчать, он все равно узнал бы.

   — Это более, чем хорошо. Это велеколепно! В лейтенатском звании, титул пожизненного пэра, это всего лишь, вопрос времени. Причем скорого. Это вам не за «выслугу лет», эдак двадцати, тянуть лямку в звании старшего сержанта. А потом? Кто знает. Для молодого целеустремленного дворянина в офицерских рядах Командного дома открыты почти все двери. Рыцарский нобилитет?

   — Если здоровье тебе не позволит… — Роланд скосил взгляд на перебинтованную руку сына. — Да в конце концов! Есть же еще Расследовательный двор. Там уважают боевых офицеров. Да, жалования там пониже, чем в боевых частях. Но для отвоевавшего свое солдата, это великолепный выбор.

   Леди София опустила взгляд.

   Мельхиот боялся этого. Начала этих воздушных, мечтательных рассуждений. Не знал что этому противопоставить. Для любого другого, он не постеснялся бы в выборе аргументов. Но как объяснить этому человеку, что его мечты и чаяния, не имеют ничего общего ни с реальностью, ни с его, Мельхиота, убеждениями?

   — Я собираюсь уволиться в запас.

   Отец Мельхиота прервался, ошарашено уставившись на сына. Его мать закусила губы.

   — Почему, Мельхиот? Это превосходнейшая возможность. Иные, без всякого успеха, борются за нее десятилетиями. Это просто удача, что… Нет, я конечно же не верю в простую удачу, кроме той, что на поле боя. Во всем есть своя закономерность. Ты не просто так получил этот орден. И если ты думаешь, то зря, что его дали за один только этот поход. Ты учавствовал в трех войнах, сын мой. Хватит. Пора остепениться. — «Сукин сын, не этого ли ты хотел?»

   «Нет, заткнись!»

   Глаза жены Роналда слегка подернулись влагой.

   — Я лишь молю тебя, дорогой, подумай. Ты прошел все это. Пожми же теперь с этого плоды. Отец говорит мудро. Просто прислушайся. Здравый рассудок сам подскажет тебе правильный выбор.

   — Он очевиден, Софи. Я считаю, — «Он взял себя в руки, и снова начал все и всех считать.» — что тебе необходимо отдохнуть. Выспаться, ты выглядишь изможденным. Придти в себя. — «Поверь, ты не захочешь этого увидеть»

   Спорить не имело мысла. Он просто потягивал горячий чай.

   — Попробуйте печенья, сударь. — прокудахтала ничего не понимавшая в происходящем пожилая служка, ухаживающая за семьей пэра.

   «Не обращайся ко мне, сука!»

   — Изольда, оставте нас, пожалуйста. И можете быть свободны. Я сама уберу со стола.

   — Благодарю вас, леди София.

   — Мы утомили тебя, сын? Просто, прояви снисхождение к настырным старикам. Мы не видели тебя десять лет.

   — Твоя комната ждет тебя, дорогой. Или любая другая.

   — Я… в порядке.

   — Ты уверен? — вкрадчиво поинтересовался отец. — Эта встреча может растянуться еще на месяц. Надеюсь, ты не собираешься никуда отлучиться? Повидай старых друзей.

   Теперь леди Софи нервно сжала руку мужа.

   — Я в порядке. Относительном. Все хорошо, родители. — как трудо ему было выдавить это слово.

   Из кухни в обеденную открылась дверь. Вошла, одетая как фрейлина, молодая дама с надкусаным яблоком в руке. Она едва присела на небольшой стол, просто облокотилась о стенной сервант другой рукой. Её поза показалась Мельхиоту вызыващей.

   — Прошу прощения. Я услышала голоса.

   — Рады видеть вас, сударыня.

   Леди София подарила ей едва заметно, высокомерный взгляд. И удостоила кивком только после того, как поздоровался её муж.

   — Это мадам Энн, проживает вместе с кавалером на верхних аппартаментах. Я тебе про них говорил. Доброе утро, сударыня?

   — Доброе утро, сер. Вы снова назвали меня «мадам». Но в одном вы, определенно, правы. Утро великолепное. — беззаботно улыбнулась девушка.

   — Э-э-э. Простите, сударыня.

   Ей, похоже, доставляло удовольсвие приводить в замешательсво разьяснениями тонкостей своих, с любовником, семейных отношений. Мельхиот её уже ненавидел.

   — Самое подходящее, для воссоединения семьи. Я правильно понимаю? Вы представите мне этого благородного воина?

   — Сударыня, это наш сын. — с гордостью заявил Рональд. — Мельхиот.

   Названный благородный воин сдержанно кивнул. Словно здоровался с прислугой. Чем вызвал искорку удовольствия в глазах матери.

   — Я вам не помешала?

   — По правде говоря, наш сын очень устал с пути. Мы бы хотели немного побыть наедине. По крайней мере, сегодня. — степенно ответила мадам София.

   Рональд недоуменно и расстроенно посмотрел на жену и сына.

   — Ну, это же общая обеденная. — пожала плечами девушка. — Прошу прощения, если доставила неудобства, в любом случае. Надеюсь, когда благородный воин отдохнет с пути, он удостоит даму интересным расказом?

   Она едва прикрыто флиртовала. Мадам Софи сузила глаза. Но по Мельхиоту её слова стекали, словно он их и не слышал вовсе. Он продолжал сидеть с высокомерной физиономией, представляя как отрывает ей конечности голыми руками.

   — Конечно, сударыня. Надеюсь вы присоединитесь вместе со своим. Э-э-э. — радушие Рональда сегодня не знало границ.

   Леди Софи бросила чуть осуждающий взгляд.

   — Фаворитом. — охотно, с улыбкой, пришла на помощь молодая сударыня, сообщив новомодное слово.

   — Э, да. Кавалером.

   Энн с той же игривой улыбкой покачала головой, словно потеряв надежду что то объяснить пожилой паре.

   — Всего доброго. — кинула она уже в дверях хола.

   — Ты слишком добр к ним.

   — Дорогая, что мне следует сделать?

   — По крайней мере, ты мог бы быть с ней холоднее. Она не заслуживает твоей сердечности.

   — Может ты и права. Но что остается воспитанному виконту? Брось, Софи. Они молоды. Молодость бывает неделикатной. Они не безнадежны.

   — Тебе стоит вспомнить свои слова всего неделю назад.

   — Все бывают не в духе. Это просто молодая парочка дворян. Они, как и все, пытаются найти себе место в этом мире.

   — Разве ты не заметил? Она флиртовала.

   — Я уверен, ты преувеличиваешь. Молодая сударыня пыталась просто быть учтивой.

   — Но…

   — Дорогая, мы утомляем Мельхиота этими глупостями.

   Жена послушно потупила взор.

   В дверях прокрался иссушенный старик с походной сумкой Мельхиота. Старомодные бакенбарды белы как снег. Движения нарочисто медленные. Он ходил короткими старческими шажками, но совсем не шаркал.

   — Конь расседлан, достопочтенный. — обратился он, на удивление сильным голосом, к хозяину старым дворянским титулом.

   За ним стоял испачканный в саже мальчишка, и с большим трудом удерживал вдвое больший его сверток.

   — Простите меня, но я не смог дотащить эту тяжесть.

   — Спасибо Мэллоу. Софи, почему бы тебе не угостить Гуфи конфетой? — сегодня Роланд был черезвычайно добр. — Пойдем, сын, тебя ждет твоя комната.

   — Я донесу. — принял он свой завернутый меч из рук паренька. Тот покосился на него с опаской.

   
Ночь принесла кашмары. Сладостные, изматывающие грезы. В них он рубил. Рубил почти без остановки. Сжигал. Убивал. В его сны прокрадывались знакомые из памяти лица. Они занимали места пустых, слившихся в размытое розовое пятно, его жертв. Они предательски подставлялись под его меч.

   Они шли к нему как сумасшедшие. Неужели они такие безумцы, что доверялись ему? Он рубил собственные воспоминания. Пытался убить их. Истребить уже наконец.

   Они смеялись над ним. Это поможет? Должно помочь, он это чувствовал. Всегда помогало. И рубил. Они восстанавливались снова и снова. Они были неуязвимы.

   Лица превратились в маски мертвецов. Нежить лезла на него толпами. Со всех сторон. И смеялись немыми ртами. Его охватило отчаяние. Они были бесконечны, куда ни глянь.

   «Слабак!» — рявкнуло черное пространство над головой. Воздух зазвенел волнами. Мир затрясся в такт этому звону. Что-то разбило его кошмар со звяканьем бьющегося стекла.

   Это всего лишь сон. Это не правда. Это не я.

   Мельхиот улыбался в темноте. По его лицу обильно бежал пот.

   «Я бы не сдался.»

   
В окна кухни уже вливался жизнерадостный утренний свет. Еще робкий, но уже играющий яркими красками на предметах и стенах.

   Бдительность Мельхиота была далека от своего «нормального», исступленно-напряженного состояния. Он от части находился во власти грез. И не мог понять, что было тому причиной. Неожиданно теплая встреча и отношение, или непривычно мягкая постель?

   Он не заметил её.

   — Не спится в такую рань, мой господин?

   На общей кухне, в дальней стороне, в свежих лучах солнца, стояла сударыня Энн. Странное для северянки имя. Если оно полное, то наверняка не настоящее.

   Она стояла полуприсев-полуоблокотившись на стол. Но держала осанку прямой как палка. Почти в той же позе, что днем ранее в обеденной. И солидно курила мундштук.

   Мельхиот взглянул на нее механически. Как на жужащее насекомое, которое никак не достать. Оценивал некоторое время содержимое стенного шкафа, и достал выдержанный виски.

   — Напиться с самого утра. Какая превосходная мысль. — в ее голосе не было ни тени иронии, скорее печаль.

   Рональд бы не одобрил, если кто-то пил бы крепкий алкоголь до обеда. Целыми стаканами. Но, что самое главное: на глазах у соседей. Мельхиоту было, в сущности, наплевать, что подумает сударыня Энн. Его отец. Весь кондоминиум. Вместе хоть со всей улицей, если уж на то пошло. Он пробыл дома всего два неполных дня, но уже смертельно устал думать о том, что «одобрил бы» отец.

   «Как буд-то никто из них не чувствует запаха твоего любимого портвейна.»

   — Вы неразговорчивы, верно?

   Мельхиот молча осушил стакан. Сударыня Энн поаплодировала его лицу, на котором не дрогнул ни один мускул, с таким же, совешенно серьезным выражением. Может в этом и была ирония? — вяло подумал Мельхиот.

   Он, вообще то, ненавидел алкоголь. Но признавал что, иногда, тот просто необходим.

   — Не нальете даме?

   Гвардеец и не подумал. Облокотился задом о стол в той же манере, расслабил спину и уставился на нее мутным безжизненным взглядом. Её это совершенно не смутило.

   Мельхиот чувствовал себя разбитым. От того, что услышал вчера. От того уже сказал, от того, что еще скажет.

   — Вы бывали в плену? — неожиданно спросила сударыня Энн.

   Он продолжал безразлично смотреть. Она заинтересовала его почти так же, как то жужащее насекомое. На которое пялишься от безделия и лени.

   — Расскажите кроткой и невинной девице свою историю? — её выражение стало почти сладострастным.

   Она глубоко затянулась. Лицо скрылось в зыбе волнующегося дыма.

   — Вас пытали?

   Из подсобного помещения выскочила служанка леди Розмари с кувшином в руках. Она быстро и опасливо глянула исподлобья на Мельхиота, безмолвной горой стоявшего в углу кухни. Со страхом на сударыню Энн. И поторопилась пересечь помещение.

   Энн перехватила её на пол пути. Прижала спиной к себе и грубо запустила руку в корсет. Дым от мундштука падал служанке на лицо. Она отвернулась, то ли от стыда, то ли от отвращения.

   — Не желаете поразвлечся в троем? — приторно и интимно обратилась она к ним обоим. Её, красивое лицо, не очень приятно исказилось похотливой гримассой.

   Служанка вырвалась, расплескав на подолы сударыни Энн воду. Та звонко рассмеялась. Так могла бы смеяться придворная фрейлина, шутке оказываюшего непритязательное внимание вельможи.

   Для него это все имело не большее значение, чем обычные вежливые утренние приветствия. Именно они, зачастую и казались ему вульгарными в своей неискренности и безразличии.

   Мельхиоту надоело это представление. Оно вогнало бы в краску, и заставило вылететь из кухни пробкой любого молодого неиспорченного человека. Смутило бы любого порядочного дворянина. Довело бы до инфаркта пожилую благовоспитанную матрону. Он улыбался, лениво поднимаясь по лестнице в свою комнату, представив, как выглядел бы в такой ситуации его отец.

   
Он пробыл здесь уже неделю. Роланд, по старому знакомству, пригласил армейского клирика. Простого цирюльника. Он часто с нотами недоверия отзывался об обычных церковных клириках. Говорил, что те распущены, по сравнению со своими армейскими братьями. Он утверждал, что армейский клирик, иной раз, может и приложить тебя красным словцом. Но всегда сделает все, что в его силах, что бы поставить тебя на ноги.

   Цирюльник внимательно осмотрел его раны, и снял бинты. Оставил снадобья. И порекомендовал частые прогулки и физические упражнения. Роланд выпросил у него «по доступной цене» рецепт на довольно дорогой элексир. Цирюльник долго ахал и вздыхал. Но выписал разрешение получить у клириков элексир, из запасов предназначенных для нужд гвардии. Такие были в церкви любого города. И с мученическим видом принял деньги из рук Роланда.

   Нобили имели огромную скидку, при покупке этих элексиров. Действующим в армии рыцарям, он вполне мог отойти почти бесплатно. Несмотря на это, они умудлялись тратить на них огромные средства. И являлись их основными потребителями.

   Для простого человека, подобный элексир стоил большое состояние. На эти деньги можно было скромно пожить несколько лет целой семьей. Поэтому цирюльников не очень любили. Они делали плохую славу всей церкви. Но, по мнению Мельхиота, Кафедрал и сам, довольно сносно, с этим справлялся.

   Мельхиот смотрел на мутное темно-оранжевое содержимое колбы из толстого стекла. Вот он, вожделенный им, в свое время, «элексир здоровья». У него было какое-то длинное научное название. Клирики могли приготовить их только вместе с магами. На каждый уходили недели. На некоторые — месяцы и даже годы. Тренирующиеся рыцари глотали их пачками. В основном «элексиры силы».

   Уважающий себя рыцарь, должен был выпить не менее тридцати элексиров силы. По этой причине, он были чуть ли не самым дорогим для рядового обывателя. И относился к тем, которые только за действительно огромные деньги, мог получить, разве какой ни буть, не состоявший в гвардии, нобиль.

   Со временем, он понял, что они и не нужны ему. Он был из той редчайшей породы, что уже в пятнадцать лет имели взбухающие буграми мускулы, крепче иных цирковых силачей. И рвали подковы голыми руками. Родиться таким в семье нобиля, почти бесспорно предвещало блестящую армейскую, а потом и придворную карьеру. Даже если счастливчик был таким же редчайшим дураком.

   К слову, единственный и самый полезный элексир, которого, считал Мельхиот, до сих пор так и не смогли вывести, это «элексир ума».

   Как ни странно, он добросовестно исполнял указания клирика. Упражнялся с мечом в густых, но ухоженных зарослях рощи заднего двора. Иногда, им доставалось не хуже какого-нибуть врага. Что вызывало молчаливое, но весьма красноречивое неодобрение Мэллоу. Подолгу и, даже, с удовольсвием гулял по его небольшому парку. И, с куда меньшим удовольствием, по фасаду. Там ему могли попасться на глаза люди — он не хотел никого видеть.

   В город он не выходил вообще. Одним словом, Мельхиот наслаждался ничего неделаньем. Впервые, за эти десять, как оказалось на самом деле, а не девять, лет. Почти абсолютной свободой. Перспектива снова вернуться в гвардию маячила где-то на горизонте неразличимой тенью.

   Родители редко тревожили его. Разве по всяким пустякам. Отец любил поболтать с молчаливым сыном. Сына почти не раздражали эти, легкие и пустые «разговоры». Когда он просто сидел и слушал. Надежда в глазах отца крепла с каждым днем. Примерно так же твердо и неумалимо, как тело Мельхиота. И это раздражало сына не в пример больше.

   Но он изменился. Сын не мог это не признать. Он помнил с каким внутренним бешенством он встречал каждый раз попытки отца «поговорить» по душам. Тогда это или были ноющие жалобы на несправедливую жизнь пьяного гвардейца. Или агрессивные, от недостатка аргументации на пьяном языке, нравоучения. Так ему тогда казалось. Так он считал и сейчас.

   Он не помнил, что бы отец хоть раз пытался с ним заговорить трезвым. Поговорить о простых и легких вещах. И вот, сейчас его прорвало. — «А не опоздал ли ты, старик? Ты не подумал об этом?»

   
— Мельхиот? — «Этот голос…»

   В широких воротах фасада стояла женщина. Отделившись от редкого движения на улице. Простое но строгое, застиранное платье выдавало в ней замужную простолюдинку.

   — А я все ждала, когда ты навестишь меня.

   Он рассматривал гостью. Внешне она изменилась сильно. Круги под глазами. Грубые пальцы. Неряшливо уложенные волосы. Самую малость. Ровно столько, что бы непривыкшая следить за прической женщина не заметила выбившихся локонов. Эти черные локоны когда-то сводили с ума всех парней на улице. На всем проспекте, чего уж там.

   Распухшее от алкоголя горло. Синяк на руке трусливо выглядывал из под рукава. Уже не первая красавица улицы. Но остатки былой роскоши все еще компенсировали нажитые с годами недостатки. Что бы она выглядела относительно прилично, и даже привлекательно.

   Но нечеловеческое чутье Мельхиота подсказывало, шептало, предупреждало. В глубине ее глаз он видел все ту же Джейси. Сколько раз перед его взором, когда то, всплывал её окоченевший, смеющийся ему в лицо, образ? Что видеть её здесь, сейчас, во плоти и крови, казалось очень странным.

   — Я не собирался.

   Она смутилась.

   — От чего же?

   Действительно, от чего же? Он видел её в его руках. Видел так ясно и в таких деталях как если бы увидел их, занимающихся любовью, своими глазами. От чего же сейчас молчали образы? Почему лицо, которое в его сознании было изничтожено бесчетное число раз. Воспоминание о котором обжигало стыдом. Сейчас, вживую, не взывало абсолютно никаких эмоций?

   — Зачем ты пришла?

   — Так ты встречаешь старых друзей?

   — Я не вижу здесь друзей.

   — Может, тогда навестишь Гордона? — вспылила сударыня.

   Он молчал.

   — Прости. — она выглядела почти искренее. Как всегда.

   «Наверно она и сама верит в свою искренность. Но, теперь, тебе меня не обмануть.»

   — Я не хотела тебя обидеть. Почему я пришла, Мельхиот? Ты огонь. Нет, ты пожар. Ты настоящее бедствие. Ты просто катастрофа. Ты уже обжог Гордона и меня. Но ты притягиваешь к себе. Я не могла не воспользоваться случаем, что бы увидеть тебя. Я слишком хорошо тебя помню.

   — Увидела.

   Она взволнованно разглядывала названного друга.

   — Ты изменился, Мельхиот. С одной стороны очень сильно. С другой… Ты стал хуже.

   — Ты даже не представляешь насколько.

   — Ты хочешь заставить меня плакать?

   — А ты думаешь, мне не все равно?

   — Я не клеюсь к тебе, дурачок.

   — Я понимаю.

   — А если бы я клеилась?

   — Я бы ответил тоже самое.

   Она понимающе покивала.

   — Не начинай свою любимую историю про отвергнутую чернь.

   — Тебе нравится меня ранить?

   — На самом деле, мне все равно.

   Её глаза на мгновение изменились. В них появилась жизнь, какое-то движение. Искорка. Она, с видом знатока, восхищено осмотрела его мундир. В котором он любил гулять, по опыту зная, что к гвардейцу реже совались посторонние.

   — Ты младший сержант? — заметила она. — А я думала, уже как минимум лейтенант.

   Мельхиот с трудом сдержался, что бы не рассмеяться ей в лицо. Она и не подозревала, что попала где-то совсем недалеко.

   — Я слышала, тебя наградили?

   «Отец, конечно, уже растрезвонил всем дружкам-алкоголикам.»

   — Почему же ты не носишь орден на кителе?

   — Это просто кусок золота. Он не стоит своего металла.

   — Все такой же бунтарь. — добро усмехнулась она. — Сколько лет уже прошло? Восемь? Девять?

   «Тебе меня не провести. Мне наплевать, сколько лет прошло со дня нашей разлуки.»

   — Ты не считал? А я считала. Десять долгих лет. Год за годом.

   — Десять лет разочарований.

   — Как тебе жилось в армии? — моментально нашлась Джейси. Слишком быстро.

   — Прекрасно. — соврал Мельхиот.

   — Само собой. Где еще могли придтись по цене твои наклонности?

   «Хватит играть. Покажи мне уже свое настоящее лицо, и покончим с этим.»

   — Тебе действительно стоит зайти к Гордону.

   — Мне нечего ему сказать. Как и тебе.

   — Ты помнишь как это случилось?

   Она отошла почти на середину фасада.

   — Прямо здесь. На этом самом месте.

   Джейси выглядела действительно сочувствующей. И опечаленной.

   — Я помню. — бесстрастно сказал он.

   Она медленно возвращалась.

   — Ты бил его, пока его лицо не превратилось в кашу. Не обвисло с костей жирными лоскутами.

   Она сокрушенно покачала головой.

   — Это было ужасно.

   Мельхиот молчал.

   — Мелборны потратили целое состояние, что бы оплатить клирикам его лечение. Увязли в долгах. Гордон так и не встал на ноги, ты знаешь? Они нанимали всех. Находили каких-то шаманов — шарлатанов, откуда то с юга. Целителей, из тех, что на торговых площадях выводят порчу по одному имени. Знахарей, из деревенских глубинок. Они почти разорились. Твой лучший друг, и его семья. А ты говоришь, что тебе ему нечего сказать.

   — Так почему ты не утешила его?

   В полных печали глазах Джейси на мгновение снова промелькнул знакомый огонек. Мельхиот лучше кого бы то ни было знал его.

   — Я пыталась. Все отвернулись от нас. Майрон бросил нас первым. Зачем ему возиться с калекой-дворянином из разорившейся семьи? И чернью, вроде меня с Хиллардом. Он ведь «целый» графьёв бастард. Он и был то с нами только из-за тебя. Всегда использовал тебя, как цепного пса. Натравливал на кого хотел. Не говори, что ты этого не понимал. Ты был только и рад, кого нибудь избить. Все равно кого. Теперь, я осталась с Хиллардом одна.

   «Боюсь даже представить, во что ты его превратила.»

   — Так и скажи, что Майрон тебя отверг.

   — А ты знаешь, кто поспешил дать допросному дому показания? Ты уже забыл, как он помчался в Допросный дом, только пятки сверкали? Ах да. Ты этого уже не видел. Ты смылся в гвардию.

   «Убежал через все королевство.»

   — Твой папочка упрятал тебя.

   — Как Хиллард?

   — А тебе не наплевать?

   Мельхиот наслаждался. Его мелкие сомнения рассыпались сами собой. Он купался в ненависти Джейси. Она была сильной. Сильнее всех его ожиданий. Намного сильнее, чем раньше. Она как прилив, волнами билась о его берега. Жалила его душу. Он жадно впитывал ее. Упивался ей. И не мог напиться.

   «Еще не сейчас.»

   — Наплевать.

   Он развернулся и пошел в дом.

   — Ты мразь, Мельхиот! Ты законченная тварь. Я знаю, что скрывается под твоим безразличным лицом. Под этим чистеньким, благородным мундиром.

   Заинтересованные криком лица показывались через деревья фасада, в соседних домах переулка.

   — Ты самый большой ублюдок, каких носила эта земля!

   
— Радостные новости, сын. — подскочил к нему отец. — Твоя сестра приедет к нам уже завтра. Прибыл паж с её вещами. Она погостит у нас неделю.

   «Беда никогда не приходит в одиночку».

   — Что там за шум?

   — Ничего. Меня навестили… старые друзья.

   — О-о. — протянул сконфуженный Рональд. В его глазах вспыхнул испуг. Сердце бухнуло в груди.

   — Я надеюсь, не-е… — протянул он, с опаской посматривая на сына.

   — Нет. — отрезал Мельхиот.

   — Если ты хочешь поговорить об этом.

   — Нет. — «Слишком поздно, старик.»

   Отец смотрел на него в сомнении некоторое время. Надежда и вера, постепенно, снова побеждали в его взгляде. Наконец он улыбнулся, вспомнив что-то важное.

   — Мы готовим ужин в честь полного воссоединения семьи. Скромный, но все же. Завтро в шесть часов. Не принимай никаких планов.

   — Ясно.

   Реакция Мельхиота привела его в некоторую растерянность.

   — Если бы ты знал, как сильно мы с матерью ждали этого дня. Как мы надеялись. — проникновенно сказал он, боясь взглянуть ему в глаза. — «Как же ты изменился за эти годы.»

   Не дождавшись ответа, Роланд глубоко вздохнул. Его рот то открывался, то закрывался, словно он хотел что-то еще сказать. Но лишь вздохнул еще раз.

   — В шесть часов, сын. — прозвучал приговор.

   
Сон не шел. Кошмары, изорваной чередой сменяющих, сливающихся: событий прошлого, и химерических, безумных картин, не являлись ему. Лучше бы он видел кошмары. Он валялся в своей комнате и, в который раз, слушал грохот и приглушенные вопли из соседних апартаментов. Сегодня сударыня Энн, со своим фаворитом, который практически не появлялся на глазах, особенно разошлись.

   Он лежал, и по его телу разливалась отвратительная слабость. Ему начинало казаться, что он снова лежит на жестком соломенном настиле, в лазарете клириков. Не способный пошевелить и пальцем.

   Ему хотелось вскочить из-за этого. Схватить ноющей от старой боли рукой меч. Разнести все сначала здесь. Потом проломить стену, и изрубить все там. Вместе с этой похотливой парочкой. В щепки, в кровавые лоскуты. И еще мельче. Он хотел что бы другие испытали на себе тот ад, что творится в его душе. Что бы он прикоснулся к ним.

   Но он не мог. Ненависть, которая хотела прорваться из клетки его самообладания, как дикий, неукротимый зверь рвется из клетки истязателей. Ярость, которую он загонял, вбивал вглубь себя пудовыми кулаками логики и разумными доводами. Сжигали его изнутри, как кислота.

   Он не хотел понимать этой логики. Не хотел принимать этих доводов. Они были ему чужие. Он с большим трудом понимал, почему он поддается им?

   «Слабак!»

   И сам же себе отвечал: потому, что он в отчем доме. Потому что на его душе огромной горой лежат надежды его родителей. Взгляд отца вставал перед глазами. Из его живых, верующих глаз текли кровавые слезы. Они текли по бледным щекам. По проступившим венам. Капали с подбородка.

   В темноте отворилась дверь. Желтый, сальный свет свечи проник в его комнату. В дверях стояла мадам София в ночной сорочке. В дальних комнатах развлечения пары дворян в снимаемых аппартаментах доходили лишь едва заметным стуком.

   «Уходи, прошу тебя, уходи!»

   В свете свечи, она покачала головой. Мельхиот не видел выражения ее лица, он не понимал, сказал ли он это вслух.

   — Хочешь перебраться в другую комнату?

   — Нет.

   — Есть комната сестры. Гостинная внизу. Я могу оставить тебе свою комнату.

   — Нет… Спасибо.

   Она постояла некоторое время, то ли прислушиваясь к игрищам соседей, то ли приглядывась к сыну.

   — Ты так похож на отца, когда он вернулся из Изергара. Он справился с этим. А ты сильнее его.

   «Перебраться? Отступить?» — подумал он глядя на закрытую дверь, скрывшуюся в темноте.

   Ведь что, по сути изменится?

   «Они хотят что бы я просто забыл это. Они никогда не поймут, что это стало частью меня». — «Всегда так было».

   Он не собирался бежать. О нет. Больше никогда.

   Всегда до конца.

   
— Мельхиот. А ты все такой же соня?

   — Трудная ночь.

   — Надеюсь, не я стала тому причиной? — Кларин обняла брата. С вежливой, почти приветливой улыбкой.

   Мельхиоту показалось на мгновение, что ее улыбка высохла. Превратилась в огромную расщелину на изможденной засухой равнине. И потрескалась.

   — Нет, Клара.

   — Неудачная шутка, прости. Сколько лет прошло. Ах. Ты стал таким огромным. Ты всегда был большим. Но сейчас…

   Она присмотрелась к его лицу. К его шрамам. К его глазам. Добрая улыбка всего на миг испытала спазм, какое то едва заметное напряжение.

   — Ты стал настоящим воином. — она улыбнулась еще шире. Почти восхищенно.

   — Ты стала настоящей леди.

   Она исполнила безупречный реверанс.

   — Благодарю, сударь.

   Было заметно, с каким усилием она подбирает слова, которые можно было бы друг другу сказать.

   — Я слышала твоя карьера пошла в гору?

   Кинула она пробный камень, и поняла по кислому пожатию плечами брата, что про гвардию говорить пока не стоит.

   — Как тебе отдыхается дома?

   — Непривычно.

   — Понимаю. Целых десять лет. Долгий срок. Огромный срок. Дольше, чем может показаться для некоторых. За это время, казалось, пролетела целая жизнь.

   — Многое изменилось. — кивнул брат.

   Затянулось мгновение молчания.

   — Как ты?

   — О-о. — словно обрадовалась вопросу Кларин. — Жизнь бьет ключом. Я уже не та легкомысленная девчонка, с ободранными коленками, которой была, когда ты уходил в гвардию. Муж, сын, дом. Мы подумываем завести дочь. Но тут уж как получится. — рассмеялась она.

   — Я его знаю?

   — Нет, я уехала из этого… — «Захолустья, Кларин».

   — Перебралась в Дэртон.

   — Ты всегда была решительной девушкой.

   Она слегка печально улыбнулась.

   — Не всегда получалось, как было задумано. Не так ли, брат? Но жизнь идет, с горем по полам. Все к лучшему. Никогда не стоит отчаиваться.

   — Сеньора Кларин, куда деть вещи? — спросил сутулый паж, смуглая кожа и горбатый нос выдавали уроженца Обершира.

   — Комната на верхнем этаже. — указала она на верх. Потом, решив что этого явно будет недостаточно: — Мэллоу. Мэ-э-эллоу.

   — Да, госпожа.

   — Покажите слуге Анхелю мою комнату.

   — Слушаюсь.

   — Ты видел Мэллоу? — вернулась она к нему. — Он почти не изменился, правда? Готова поспорить, что наш старый, как само коровлевство, дворецкий, знает секрет бессмертия.

   — У тебя столько поклажи?

   — Платья. Какая порядочная дама не любит платья? Немногие женские принадлежности.

   — Это похоже на тебя: взять больше чем сможешь унести.

   Её улыбка на мгновение померкла. Но снова вспыхнула озорным лучиком света.

   — Ты до сих пор, не слишком разбираешься в женщинах, не так ли, братец? Анхель, нет погоди. Это в гостинную. Мэллоу, вы поможете нам?

   — Надеюсь, мы еще найдем время поболтать? — бросила она брату и взяла под командование обоих слуг.

   Мельхиот был рад, что у нее нашлись другие дела. Сам не знал, почему именно сейчас. Она казалась такой искренней. Ему очень хотелось в это поверить. И он ненавидел это желание. Их противостояние вызывало глухую головную боль.

   
Их обслуживало несколько слуг. Служанка леди Розмари, которой сударыня Энн дарила насмешливые взгляды. Полноватая Изольда. Смуглый прусак — Анхель. И неизменный, невозмутимый Мэллоу.

   Собралось неожиданно много гостей. Рональд с леди Софией, на одной стороне длинного стола сидели рядом. Как того требовали правила. На другом, вдова леди Розмари Кроумор. Потомственная дворянка, в роду с графами Меллоны и, даже некоторыми маркизами Изергара. Прочитать что-то, кроме старчесского тика, на лице пожилой, почти седой дворянки было невозможно. Леди Розмари больше всего внимания уделяла своему салату. Казалось, раньше наступит зима чем она его доест. И изредка односложно высказывала свое мнение по тому или другому вопросу.

   К солову о царившем разговоре: его, с самого начала взял в свои весла молодой, слащавый и словоохотливый дворянин, который назвался пэром Дэмером Брауном-Сильва. Его сложное имя говорило о том, что он как минимум, бастард изергарского маркиза, принявший фамилию меллонской родни. Которая, должна была происходить, в свою очередь, как минимум от имени герцога.

   Знание всех этих, совершенно, считал Мельхиот, бессмысленных тонкостей вяло но неизменно раздражало.

   «Чертов тупой аристократский выродок».

   Слева от Мельхиота сидела барышня, которую представили как леди Сисиль Барстек, из соседнего кондоминиума. Не обремененный тяжелыми думами, взгляд фрейлины пархал от величественно восседавшего соседа, до елейно разглагольствовавшего пэра Дэмера и обратно. Она весело и искренее смеялась над его шутками и, кажется, никак не могла выбрать кто из них ей нравится больше: строгий, молчаливый и серьезный воин, в солидном гвардейском мундире, с блистательным орденом на груди; или веселый, бравурный павеса, щеголявший красивыми и изящными оборотами речи.

   Чем доставляла видимое удовольствие сударыне Энн. Она медленно, с каким-то вызывающим достоинством потягивала мартини. В основном, бросая на съедение почтенной публики невинные шутки, поддерживая своего фаворита. И была подчеркнуто вежлива.

   Напротив Мельхиота, рядом с сударыней Энн, сидела сестра Мельхиота. Кларин, быстро влилась в кампанию. Было заметно, что она не просто в своей тарелке — она в своей стихии. Общалась легко и с удовольствием. Они быстро нашли с Энн общий язык. И отдавали долги друг другу смехом, за свои шутки.

   Отец глядя на все это, улыбался. Искренее, беззаботно. Насладжался их обществом. Благосклонно принимал безобидные насмешки сударыни Энн. Часто, без ответа, адресовал риторические вопросы, и восхищения своей жене. В его глазах сквозила неприкрытая гордость. И сильно задевала сына.

   Леди София, столь же веско, сколь и редко, сообщала свои соображения, как и леди Розмари. Они стали весьма похожи, как неожиданно для себя отметил Мельхиот. Он не был уверен, изменения с какой стороны, привели к подобному обстоятельству. Но по бросаемым на сударыню Энн взглядам, подметил это очень быстро. Его мать презирала их низкорожденную гостью. Глубоко. Почти ненавидела. Он мог так же лего прочитать это на её бесстрастном лице, как в открытой книге.

   — Ох уж эти изергарские маркизы. Их воинственным увлечениям нет никаких разумных границ. Мой отец, если изволите знать, маркиз Оушен Бенедикт де Сильва, в своей спальне установил гаубицу. Самое настоящее, боевое, изрыгающее пламя и железные ядра, двухтонное чудовище. — увлеченно расказывал пэр Дэмер.

   — Гаубица стреляет узкими цилиндрическими снарядами, вы перепутали с мортирой. — без всякого желания, справедливости ради поправил Мельхиот.

   — О, я глубоко уверен, что вам это известно гораздо лучше, чем мне.

   — Замечательная политика: никогда не спорьте с гвардейцем. — рассмеялась сударыня Энн вместе с Рональдом.

   — Я знавала вашего отца. — бросила ничего не значащий взгляд на пэра Дэмера леди Розмари.

   — О, тогда вы должны быть родом из Изергара, или бывали там? Потому что маркиз де Сильва жуткий затровник.

   — Вы совершенно правы, пэр, у меня есть родня среди маркизов.

   — Удовлетворит ли знатная леди, любопытство уроженца Изергара? Возможно, я их знаю?

   — Марион Тауш де Бальге мой кузен. Сэнж Людовик де Буйон мой деверь.

   — Позвольте, так ваш муж — мой земляк?

   — Вы снова правы. Шевалье Батист был из семьи де Буйон. Третий сын Людовика Бенжамина де Буйон.

   — Какие громкие имена. Теперь понятно, почему вы не взяли фамилию мужа.

   — Не сочтите вопрос нескромным, но почему вы уехали из Изергара, пэр? — спросила Кларин.

   — О, Изергар погряз в своих традициях, общественных устоях, нобильских укладах и прочих милых сантиментах. Выбиться там в люди, молодому претензионному человеку почти невозможно. Младшие сыновья извечно лишаются возможности получить титул выше, чем у старшего брата, и единственного наследника. Ни наследуемый, ни пожизненный, хоть вы вознеситесь, при всей знати Изергара, в свет, со свитой из всех архангелов Йенира. Поверьте, у меня, как сына леди Пентитты Браун, дочери герцога Мерсета Браун, есть право сравнивать. В Меллоне у молодого дворянина несравнимо больше шансов обратить внимание на свои достоинства. И вот, как вам может сказать мой титул, я получил пожизненное дворянское подданство Меллоны.

   — И надеетесь, в дальнейшем, получить титул графа?

   — Я предпочитаю не забегать так далеко в будущее, но что я потерял? Возможность навсегда остаться шевалье в Изергаре? Если позволите, я склонен считать, что ваш муж рассуждал примерно так же.

   Леди Розмари передернуло, что можно было сослать на её тик.

   — И какими же достоинствами вы обладаете, позвольте поинтересоваться?

   — О, многими, мадам. Несомненно, со всей скромностью вам сообщу что, как и любой шевалье Изергара, я превосходно владею шпагой.

   — Дейстительно, пэр Деммер, за одну только свою скромность вы заслуживаете титул графа. — весело рассмеялась сударыня Энн. Пэр Деммер рассмеялся вместе с ней. К ним присоединился звонкий смех сударыни Кларин.

   — Стало быть, вы намереваетесь заключить гвардейский контракт? — поинтересовался отец Мельхиота.

   — Почему нет, господин Рональд? Не скажу, что сделаю это немедленно, но это у меня в планах.

   — Что скажете, сударь Мельхиот? У пэра Деммера есть шанс стать маршалом? — снова рассмеялась Энн.

   «Каждый тупой родовитый недоносок глубоко убежден, что только для него в гвардии специально приготовили высшее офицерское звание».

   — К званию маршала предъявляют жесткие требования.

   — Он должен быть как минимум нобилем, то есть получить рыцарскую грамоту, либо быть не менее чем тем же графом. — подхватил Роланд.

   — Неужели эта грамота — такое золотое ярмо, что его так сложно получить?

   Отец уставился на сына в немой просьбе.

   — В рыцарский корпус дворяне и нобили сдают своих сыновей с малых лет. На обучение требуются большие суммы, и определенная физическая предрасположенность. Крайне мало тех, кто сумел сдать на рыцарский нобиль не проходя полный курс подготовки.

   Деммер беззвучно присвиснул. Скорее просто выдохнул.

   — Ну что же, придется стать графом. — легко рассмеялся он. Леди Сисиль вторила ему смущенным смешком.

   — А вы сможете получить рыцарскую грамоту? — наивно спросила восхищенная Сисиль, хлопая ресницами.

   Отец украткой посмотрел на сына с совсем другим, сугубо практичным интересом.

   По внутренностям Мельхиота растеклась лава.

   — Я не дворянин, не офицер, и даже не мастер длинного меча.

   — Но если бы ты получил лейтенантское звание? Просто предположим? — спросил отец.

   — Ты не хуже меня знаешь, что это не сделает меня дворянином.

   — Позвольте сказать слово дочери старшего сержанта? — Кларин, вдруг, стала очень серьезной. — Мельхиот, ты так же прекрасно знаешь, что лейтенанта дают только дворянам, шевалье и баронам. За редким исключением. Твой орден сделал возможным такое исключение.

   Ему снова захотелось сорвать свою награду, и немедленно растоптать у всех на глазах.

   — И титул пэра, уже ждет тебя. Это лишь вопрос времени. — поддержала леди София свою дочь.

   — Я, к тому времени, наверняка уже стану графом. — весело рассмеялся пэр Деммер. Его поддержала только сардоническая улыбка сударыни Энн, смотрящей на Мельхиота. И веселое, непонимающее хихиканье леди Сисиль.

   — А я то думала, что к чему прилагается: орден к званию, или звание к ордену? — бросила почти с той же улыбкой, Энн.

   — Это же очевидно, сударыня: орден — высшая, немедленная воинская награда, за определенные заслуги. Орден кавалера света третьей степени, тот что висит на могучей груди моего сына. — Роланд даже не улыбнулся. — Дается за храбрость и отвагу, проявленные в бою. Воинское звание — это зарабатываемое годами положение в гвардии, опирающие на знание и опыт.

   — Я все равно ничего не понимаю. — немного плаксиво призналась Сисиль со смущенной улыбкой.

   — Я тоже. — скопировав её манеру сказала Энн. — Я то думала, что звания присуждаются так же как награды: где то решили и готово.

   — Нет-нет, сударыни. Награды бывают нескольких типов. Ордена дают за единичные проявления каких то достоинств, буть то храбрость, или полководческие качества. Например, за блестящее стратегическое решение в конкретном сражении. Медали дают за постоянные проявления, как то: за верность, за выслугу лет. И так далее. Но звания, рассматривать с точки зрения награды нельзя. Они даются только за конкретные качества и способности.

   — Простите великодушно несведушего шевалье, но как же тогда нобили сразу получают лейтенантов? Или у всех детей благородных кровей королевства, поголовно имеются способности к полководчеству?

   — Ну, что мне вам сказать? Что дети сервов, и виконтов победнее, действительно, зачастую не имеют возможности дать своим детям хорошее образование? Серв в зрелом возрасте не может просто придти и подписать контракт, даже на рядового. В большинстве случаев, он просто не сдаст проверку на физические способности. Его могут, разве, записать в наемный корпус, где он будет получать сущие гроши. Я не буду распространяться о том, что такое наемники в гвардии. Для нобилей и дворян есть множество школ, университетов, колледжей. Их услуги дорогие, но это лучше, чем ничего. И даже с такой подготовкой, нет гарантии, что они выдержат испытания на звание. В то же время, в академию, иногда, детей отдают с малых лет. Это, практически, та же самая гвардия. Несколько лет жестких тренировок и обучения. Любой нобиль, либо вылетит из нее, либо выйдет лейтенантом. Любой дворянин, в зависимости от происхождения — младшим или старшим сержантом. Любой серв или бастард — сильным, выносливым и дисциплинированным рядовым гвардейцем. А далее, у всех есть возможности проявить себя, и кем то стать. — он указал на сына в подтверждение своих слов.

   «Тупым, обозленным на весь мир, послушным куском мяса.»

   — Вы должно быть сделали нечто весьма выдающееся, что вас наградили этим орденом? — сухо поинтересовалась леди Розмари.

   — Действительно, расскажите нам свою историю, сударь. — улыбка сударыни Энн казалась ему почти издевательской.

   Леди Сисиль чуть не захлопала в ладоши, ожидая красивой рыцарской истории.

   Мельхиоту пришлось приложить титаническое усилие, что бы его взгляд ничего не выдал.

   — Нам пришлось противостоять превосходящим силам противника.

   — «Вам»? Ваша заслуга была в том, что вы просто стояли в строю? Я в это не верю, сударь. — засмеялся пэр Деммер.

   — Просто все остальные умерли.

   — О-о-о. — как то разочарованно произнесла Сисиль. — Я вам глубоко сочувствую. Вы должно быть очень расстроены.

   «Расстроен, ах-ха-ха. Да, я расстроен. Ах-ха-ха. Дура ты чертова. ХА-ХА-ХА» — Ему вдруг захотелось смеяться.

   — Вы так и не ответили нам, есть ли у вас шанс получить рыцарский нобиль? — сверлила его взглядом сударыня Энн.

   На мгновение, Мельхиоту все это показалось совершенно нереальным. Эта, до невозможности глупая и простая как медный грош потаскуха, которую звали «леди Сисиль». Эта старая давно сгоревшая в огне презрения ко всем и каждому ведьма, «леди Розмари». Этот напыщенный идиот, к которому, почему-то нужно было проявлять уважение, именуя «пэром». Это жалкое надоедливое насекомое, которое все называли «сударыня Энн». Её нелепый вопрос. Сами их имена показались настолько незначительными, что их не стоило даже запоминать. Они значили меньше воздуха, который их переносит.

   Ему показалось, что все это, с самого начала, было каким-то сумасшедшим сном. Очередным кошмаром. Что сейчас он проснется на койке лазарета, совершенно разбитым. Или в гуще боя, отойдя от удара по голове. Ему показалось, что его засасывает что-то, вытягивает из этой сводящей его с ума реальности. Все вокруг стало каким-то далеким. Слова окружающих стали глухими и плоскими, он престал улавливать их смысл. Он смотрел на сестру, её рот двигался медленно. Она показалась ему и бесконечно далекой и совершенно рядом, одновременно. Словно он смотрел на нее через увеличительное стекло. Она что то говорила. Он не слышал слов.

   «Что я здесь делаю?» — мир вокруг него зашатался. По коже пробежала рябь: стена позади сестры затряслась. Ему показалось, что она покрылась крупной кладкой, посерела, и выросла высоко вверх, упираясь в абсолютно черное небо. Ее сотрясали крупные спазмы. Ему показалось, что он смотрит на себя со стороны. Этот другой «он», ненавидел её. Мельхиот видел его ненависть. Она была яркая как солнце. «Он» ненавидел её страшной, дикой, необузданной ненавистью. Воля этого, дугого «его», ударила в стену. Огромные блоки разлетелись как игрушеные. Посередине стены образовался провал, крупные камни падали посреди комнаты и пропадали вникуда. Вникуда провалился и «другой». Это «никуда», вдруг превратилось в землю. Обычную, покрытую травой землю. На ней валялись трупы. Свежие, теплые, только что «рожденные» трупы. Мельхиот искал среди них «себя» взглядом. Камни падали на них, прятали от его глаз. Брешь открывала абсолютну черноту. Он был уверен, что там нету совершенно ничего, так же сильно как и то, что эта абсолютная пустота смотрела на него. Она нашла его прямо здесь. Прямо в… — «Меня не должно быть здесь».

   Стену позади сестры сотрясали все более сильные судороги. Она, вдруг показалась ему такой маленькой рядом с этой брешью, рядом с тем совершенным «ничто», которое из нее «смотрело». Сестра? — «Что она делает на поле боя?»

   Рот Кларин затрясся вместе со стеной. Он вдруг понял, что это она смеется. Беззвучно, совершенно беззвучно. Только гул от падающих камней проникал в него, обволакивал. Он почувствовал пульсацию стены. Затрясся вместе с миром, вместе с сестрой, вместе со всеми остальными. Он вдруг понял, что он тоже смеется.

   «Еще не сейчас».

   Роланд смотрел на сына изумленно и испуганно. Было заметно, что он старается скрыть свои чувства, но у него это плохо получалось. Леди София побелела от этого смеха как полотно. Энн явно с усилием сдерживала гнев. От её жалких потугов Мельхиоту снова захотелось смеяться.

   — Так вы ответите нам?

   Он с трудом вспомнил её вопрос. Буд то он был задан вчера.

   — Рыцарский нобиль? Примерно такой же, как у Деммера, стать маршалом.

   — Почему же? Вы кажетесь таким опытным воином.

   — Потому что я не собираюсь принимать лейтенантское звание. Потому что я увольняюсь из гвардии.

   Он встал, собирая изумленные взгляды, и молча вышел из за стола. Мир качался вокруг него. Он чувствовал себя пьяным. И счастливым.

   
Весь следующий день, мать была сухой, вежливой и равнодушной. Сестра снова куда-то запропастилась. Отец избегал его. Один раз он прошел мимо сидящего у окна Роланда. Без всякой цели — просто что бы пройти рядом. Тот сделал вид, что его нет. Он смотрел в окно уставшим, смертельно уставшим взглядом. Мельхиоту было больно видеть его таким. И эта боль была такой же отравленной. Но что он мог сделать? — «По другому не могло и быть».

   Весь день он просидел у себя в комнате. К вечеру дверь грубо распахнулась. И громко хлопнулась обратно.

   — Я хочу с тобой поговорить о вчерашнем. — Кларин вошла очень уверенной, готовой к бою. Такой он не редко видел её раньше.

   — Ты хоть сам понимаешь что ты творишь? Тебе наплевать на себя, я это знаю. Но подумай хотя бы о родителях.

   Он продолжал лежать, апатично глядя в потолок.

   — Я сказал как будет. Мне нечего добавить.

   — Как будет? — изумленно усмехнулась Кларин. — Как будет? И как же это будет? Каким ты видишь выход из всего этого?

   Перед его взором снова предстала брешь в стене. Чернота за ней. Действительно, что это за выход?

   «Куда же я качусь? Что я теперь буду делать?» — на мгновение, почти испуганно подумал он. Словно отходящий от наркоза раненный, завидев на месте рук забинтованные обрубки.

   — Это будет конец, ты понимаешь?

   «Это уже конец.»

   — Ты все испортишь окончательно. Ты отнял последнюю надежду у родителей. Зачем? Чего ради? Своей воспаленной гордости? Сказать тебе, куда её засунуть? Неужели, ты умеешь только разрушать? Тебе обязательно нужно было уничтожить этот маленький отцовский рай? Посмотри на меня!

   Взгляд Мельхиота переметнулся на сестру.

   — Он заслужил это. Заслужил, как никто другой. Слышишь? Не смей это у него отнимать. Я уже не надеюсь, что ты исправишься. Ты всегда был таким… скотом! — не выдержала Кларин, её губы дрожали. — Но, по крайней мере, постарайся просто жить среди людей. У тебя нет необходимости снова бежать на передовую и размахивать своей проклятой железкой. Все! Все кончилось. Здесь нет врагов, Мельхиот.

   — Враги есть всегда.

   Она закусила губу в ярости.

   — Ты сходишь с ума, брат.

   — Ты права, я всегда был таким.

   — Не смей разрушать их надежду, я тебя заклинаю. Смири свою гордость. Пусть она станет твоим врагом. Победи её, так же, как побеждал всех остальных.

   — Если бы все было так просто, Кларин.

   — Слабак! — вскричала она.

   «Слабак!» — звенело в его голове. «Слабак! Слабак!»

   Кларин открыла занавески. От этого резкого движения он услышал как бьется стекло. Медленно, бесконечно медленно.

   В открытое окно пробежал свет. И отвоевал у тьмы себе место, не добежав до лица Мельхиота.

   Это всего лишь сон. Это не правда. Это не я.

   Ему захотелось кричать. Орать, выть. Реветь, как животное. Он хотел, что бы его рев стал волной. Что бы волна стала приливом. Что бы прилив прокатился над землей. Что бы он сметал все на своем пути. Что бы тогда, ему захотелось смеяться…

   «Еще не сейчас».

   — Да ты же на взводе. Ты же едва сдерживаешься. Я только сейчас это почувствовала. — пораженно сказала она, глядя в его бесцветные глаза.

   — Неужели, тебе нравится так жить, Мельхиот? Неужели, этот монстр, все что осталось от моего брата?

   — Это все, что им когда то было.

   Она испуганно отступила. Он чувствовал её страх. Он видел в её глазах лицо Гордона, кусками мяса свисающее с черепа.

   — Я не верю. Я…

   — Твой муженек транжирит деньги родителей?

   — Что? — она совершенно растерялась.

   — Ты берешь у них деньги каждый месяц. Те деньги, которые я зарабатываю, размахивая этой проклятой железкой. Твой муж их пропивает?

   — Как ты… Нет! — возмущенно, вскричала она, окончательно сбитая с толку. На её глаза навернулись слезы. Слезы сильной, уверенной в себе женщины.

   — Он проигрывается в карты? Да… Я вижу по твоим глазам, что это так.

   — Ты не человек. — прошептала она, напуганная почти до обморока.

   — Ты сказала, он дворянин? Зачем имеющему средства дворянину жениться на простой дочери виконта?

   В этот момент Мельхиот думал, что действительно оказывает ей услугу. Он просто рассказывал то, что сложилось сейчас в его голове, по множеству признаков, в единую картину: дешевый слуга-прусак; нервные, неуверенные жесты отца, когда он говорил про сетру; обилие поклажи, часть которой вскоре исчезла из гостинной; эти пропадания сестры. Никогда он не видел жизнь Кларин так отчетливо, так ясно.

   — Любовь! Ты когда нибудь слышал про такое слово?

   — Уходи от него, Кларин. Бери сына, и уходи.

   Ему эта проблема казалась ему очевидной. Он хотел сказать, что когда его не станет, кто-то должен будет позаботиться о родителях. И не мог. Слова не шли изо рта.

   — Что… Ты? Да ты сумашедший! Ты садист, ты чудовище. Что ты знаешь о людях? Об их отношениях? Об их чувствах? Преданность, любовь? Знаешь ты такие слова? Он преодолеет свой недуг! Я помогу ему. Я не брошу отца моего сына.

   Он просто смотрел на нее, не понимая, чем еще сможет ей помочь. Что еще может ей сказать?

   — По другому не могло и быть, Кларин. Только не для меня.

   Она ничего не ответила. Что еще может ему ответить? Выбежала вся в слезах, хлопнув дверью.

   Всегда до конца.

   
Он услышал какой то шорох лежа в, почти полной, темноте своей комнаты. В его голове происходили такие черные думы что, казалось, сама тьма бежит от него. Он просто лежал так, уже который час, не сдвинувшись с места. Он был настолько неподвижен, что со стороны посмотревшему, не удастся угадать, был ли кто в комнате. На огромой кровати, столь же огромного Мельхиота, можно было принять за груду белья.

   Шорох усилился. Послышашлся скрип открывающейся двери. Кажется это была его мать? Мать?

   «Что она делает на поле боя?»

   Он услышал приглушенный разговор. Она что-то тихо говорила. Просила о чем-то. Вроде, так должен звучать голос, когда просят. Как же это называется? Человеческое слово, вылетело из головы Мельхиота. Его заменило, что-то… Она не так должна говорить с ними. Зачем вообще с ними говорить?

   Ей отвечал громкий шепотот, срывающийся на возмущенный визг. Кажется, она вытащила пэра Деммера в очень ответственный момент. Мельхиоту захотелось смеяться. Проблемы пэра Деммера казались ему меньше муравьиных. Был ли в них вообще смысл?

   Она отвечала, они спорили. Он услышал новый голос. Скорее еще один писк. Да, комариный писк. Каким бы незназничательным ни было насекомое, рано или поздно его жужание заставляет тебя встать? Глаза Мельхиота открылись. И в их блеске, его уже нельзя было не заметить.

   Мельхиот поднялся с постели.

   
— Я уже сказал вам, Софи, что наши с леди Энн отношения вас не касаются.

   — Леди?… Я бы только и рада, если бы это было так. — не понятно к какому утверждению отвечала сконфуженно стоявшая на своем леди София. — Я лишь прошу вас быть потише. И не называйте меня «Софи».

   — Почему мы должны перед вами отчитываться? — стояла за фаворитом, опершись о косяк двери, совершенно обнаженная сударыня Энн. Она ни грамма не стеснялась своей наготы. Волосы всклочены. Её красивое тело светилось в жирном, желтом свете бра, играющим на капельках пота. И смотрела на, казавшуюся ей, такой старой, такой замкнутой, такой забавной, леди Софию.

   — Я еще раз вам говорю: ни меня, ни мужа, совершенно не интересуют ваши отношения. Просто ведите себя прилично. И простарайтесь быть потише.

   — Прилично? — почти вскричал пэр Деммер. — Это так же, как ведет себя ваш сын? О, я наглядно вижу в нем ваши представления о приличиях.

   — Как вы смеете? Вы, шевалье, бывали в боях? Вы знаете, что такое изуродованный войной человек? — ей хотелось добавить. Еще много чего добавить, по поводу достоинств пэра Деммера. По поводу благородства «леди» Энн. Но приличия, к которым она взывала, не позволяли этого.

   — Это не ваше чертово дело. Слышите меня? Где я бывал, и что испытал.

   — Что, в конце концов, такого неприличного мы делаем? К чему эти взаимные ущемления? — сардоническая улыбка, казалось, была намертво приклеена к её губам. Глядя на эту улыбку, становилось удивительно, умеет ли её лицо улыбаться иначе?

   — Разве не занимаетесь вы с мужем тем же самым? Или занимались, когда-то. — бросила она небрежно.

   — Энн. — перебил ее пэр Деммер. Но почувствовав, что они уже переступают границы, попробовал дать леди Софии последнее предупреждение. — Просто уходите. Оставте нас в покое.

   София почти потеряла дар речи. Её даже не столько возмутил вопрос сударыни Энн. Смутить таким её, в конце концов, было очень сложно. Сколь она внезапно поняла, что все это должна выслушивать не где ни будь, а в собственном доме. В её висках громко стучало. Она уже собиралась ответить. И много чего наговорить. Все равно, что мужа нет рядом. Она не тихая безобидная кисейная барышня. Она видела, таких мужчин, что пэр Деммер рядом с ними просто червяк. Своего потомственного военного отца. Своего, умершего на Войне черных сердец, брата. Она успокаивала по ночам мужа, каждую секунду чувствуя, что он потеряет над собой контроль. Неужели, этот… Недоносок! Считает, что может напугать её?

   Ей показалось, что все это отразилось на её лице по тому, как отступил пэр Деммер. По тому испугу, что возник в его глазах. Сударыня Энн уставилась куда-то за её спиной. Улыбка медленно сползала с её губ.

   — А ты что тут забыл? Решил присоединиться к своей матушке и поучить нас жизни? Ты даже не дворянин. Убирайся, что бы я тебя не видел!

   Мимо леди софи что-то прошло. Это был её сын? Что то огромное как скала, тихое как ветер. Она почувствовала, как от него волнами исходит… что-то. Чудовищное. На мгновение ей показалось, что вокруг спины медленно но неумалимо как луна, шедшего к пэру Деммеру сына, искажаются стены. Это просто было её воображение. Игра света, чем еще это могло быть, спрашивала она себя?

   — Что ты… кха-а-а.

   Он схватил пэра Деммера за горло одной рукой, и поднял над собой, как тряпичную куклу.

   — Еще не сейчас. — тихо, очень тихо прошептал он. От этого шепота, у неё похолодела спина.

   Сударыня Энн медленно пятилась в глубь комнаты. На её лице одновременно отражались и смертельный страх и сладостное предчуствие, такое, с которым человек встречает самое главное в его жизни событие. В этот момент, она показалась Софии каким-то отвратительным насекомым, которое испытавает наслаждение от того, что его сейчас раздавят сапогом.

   — Брось его. Возьми меня!

   Его голова медленно повернулась. Свет упал на лицо, на короткие жесткие волосы, мертвецким ореолом обрамляя с зади его голову.

   — Ты… Ты хочешь боли. Я дам тебе её. У меня много боли.

   — Боль моя сестра. — прошептал… Сын? У нее растеклась слабость в ногах. Она почувствовала, что сейчас упадет на пол.

   Мельхиот выпустил красного как рак пэра Деммера. Тот, с суетливостью убегающей мыши, отполз на заду в угол. В его лице отражался такой ужас, которого леди София не могла даже представить.

   — Подохни. — спокойно проговорил Мельхиот, как если бы сообщал гвоздю, что собирается его забить.

   Подходя к отступающей сударыне Энн, он выглядел демоном. Она смотрела, и не могла понять: это были его ноги, медленно, очень медленно шагающие по полу, его руки, огромные кисти которых, так же медленно сжимались, крючились.

   В них чувствовалось гигантское напряжение. В них чувствовалась сила, способная раскрошить горную породу. Они лучше всяких слов подсказывали сударыне Энн, что с ней сейчас будет. Она смотрела на них. Немогла оторвать от них глаз. И страх в этих глазах начал побеждать.

   — Нет. Остановись. — проговорила Энн сломленным голосом.

   — Мельхиот! — вскричала леди София.

   Он дернулся от этого звука как от удара. Софии показалось, что она слышит, как где-то рядом бьется стекло.

   — Оставь её! — прокричала она срывающимся голосом.

   Очень медленно, он обернулся и посмотрел на свою мать. Леди София невыдержала. Её ноги отказали ей. Она упала. Лицо сына скрывалось во тьме падающего ему в спину света бра. Но ей показалось, что тьма и есть его лицо.

   Когда он проходил мимо не произнеся ни звука. Так же тихо как пришел. Её трясла крупная дрожь.

   
На следующий день, пэр Деммер, и сударыня Энн съехали. Мельхиот слышал это через стенку. Хотя они старались не шуметь. Его заставило улыбнуться то, как они шикали друг на друга.

   Дверь отворилась. Вошел невозмутимый Мэллоу.

   — Сударь. Ваш отец, и матушка, желают видеть вас в гостинной. — с достоинством сообщил он, и удалился.

   Отец сидел на том же месте, где Мельхиот его видел и день назад. И с тем же мертвым лицом смотрел в окно. Он бы не удивился, если тот не сдвинулся с места. Это вызвало новую волну боли. Она растекалась по нему, как яд. Она накатывала не как обычная боль, приливами и отливами. Она держала в цепких клешнях безостановочно. Отравленная боль.

   «Отравленная сестра».

   Мать сидела подле мужа, держа в своих его руку. Её лицо чуть не заставило Мельхиота взвыть. Ему захотелось рвать на себе волосы. Вырывать мышцы огромными кусками. Ему захотелось сломать себе, все до единой, кости. Что бы от его проклятого тела не осталось ни кусочка. Что бы весь он, все его существо, все его сознание, превратились в один, сплошной рев боли.

   — Мельхиот, присядь пожалуйста. — проговорила изменившимся, срывающимся, почти истеричным, голосом его мать.

   — Где сестра? — леди София вздрогнула.

   — Наверху.

   Она очень глубоко вдохнула. Казалось, она хочет выдохнуть собственные легкие. Леди София боялась посмотреть на сына, и смотрела на стул, даже когда сын на него сел.

   — Мы должны поговорить. — начала она, но тут же сорвалась. — Я этого не вынесу. Я не могу, Роланд!

   — Тогда это скажу я. — голос попрежнему смотрящего в окно отца был таким же безжизненным. — Ты должен уйти, Мельхиот.

   Он тоже не смотрел на родителей. Впервые, ему показалось, что он не выдержит, что боль сейчас поглотит его. Он нашел в себе силы лишь кивнуть.

   «Слабак…»

   — Роланд, еще одну неделю, молю тебя. Хотя бы всего одну неделю.

   — Ничего не изменится, Софи. Ничего не изменилось за десять лет. Ничего не изменится за неделю. — отец повернулся к сыну. — Ты уходил обозленным волчонком, Мельхиот. Но вернулся одичавшим волком. Я надеялся, что гвардия поможет тебе справиться с… Я надеялся, что ты справишься. Я пытался помочь тебе. Я…

   — Гвардия делает убийц.

   — Гвардия делает солдат! Нигде! Нигде больше ты не смог бы перековать ту волчью породу, что засела в тебе. Закалить её в сталь, и держать под контролем, как собственный меч.

   — Ты прекрасно знаешь, что не всегда ты контролируешь свой меч. Иногда он, начинает контролировать тебя.

   — И именно этой границе, я хотел, что бы ты научился. Научился там, где это может быть востребованным. У тех, кто знает, как это происходит. А не на улицах. Не в казематах!

   — Не нужно было отправлять меня туда. Я должен был ответить за содеянное.

   — Ты ответил сын, ты еще не понял? — проговорила мать со слезами на глазах. — Ты ответил так, что я нему придумать к этому такого преступления.

   «Сама моя жизнь преступление».

   — Я выбился из самой грязи и нищеты. Вместе с твоей матерью, я дал тебе все, чего не было у меня. Все о чем может мечтать грязный и голодный мальчишка из трущоб. Иногда я думаю. Кем бы ты вырос, родившись там? И меня бросает в дрожь. Что еще тебе было нужно?

   — По другому не могло и быть.

   «А хочу ли я, что бы они поняли?»

   — Почему, Мельхиот? — взвилась его мать. — Почему? Я никогда этого не пойму! Я видела многое. Я видела как отец, вернувшись, пил десятилетие. Засыпал в пьяном бреду. И его крики заставляли меня убегать посреди ночи из дома. Я помню воинственного брата. Сильного уверенного человека. Когда он вернулся из увольнительной, так же как ты сейчас. Какими путыми были его глаза. Я помню, как он прощался, когда уезжал обратно. Я помню твоего отца. Я вижу сейчас таким тебя. Хуже! Много, много хуже. Но и мой отец, и твой, справились с этим. Они не забыли это. Но научились с этим как-то существовать. Но ты, словно, впитал все, абсолютно все, от чего следовало оградиться. От чего бежали остальные. И ты хочешь еще и еще. Остановись! Молю, остановись!

   «Безумие моя мать».

   — Чем сильнее давят на меня, тем сильнее давлю я. Только и всего. Так всегда было. — перед Мельхиотом предстало видение сломавшегося падающего гвардейца. Его придавило громадой рухнувшего сверху штурмового тура, покрывая образ напряженной чернотой его памяти.

   — Смирись! Преодолей свою ярость. Победи себя.

   «Как? Как объяснить им? Как передать это?»

   Он долго молчал. Как объяснить им, что если он начнет бороться с собственной ненавистью, это будет как рука, душащая собственное горло? На мгновение он задумался — а может так и лучше? Может ему убить себя?

   «Слабак!» — опасно зазвенело в его голове.

   Отступить? Убежать от этого? Они хотят, что бы он убежал сам от себя?

   «Я выживу, все равно выживу. Наперекор вам всем! На зло богам. Вопреки судьбе! Вы еще не убили меня!»

   Он не собирался бежать. О, нет. Больше никогда.

   — Прощайте.

   Всегда до конца.

   
Он шел по улицам Клайдмора. Ведь так звали этот городок? Всего лишь, еще одно место, которое он вскоре сожжет. Ведь это случится так или иначе. Это случалось раньше. Они ненавидели его. Он чувствовал их ненависть: жалкую, глупую, эгоистичную, неосознанную, жидкую. Но её было много! Слабее или сильнее, но она была повсюду.

   Он шел медленно. Ему больше некуда было торопится. Он задевал прохожих плечами. Крепкие, большие мужчины, отлетали от него как щепки. Словно они сталкивались со скалой. Глупцы, что они пытались сделать своими жалкими мягкими телами? Ему казалось, это его ненависть вжимает их в стены. Вышвыривает с тротуара.

   Вдруг, он понял, что они ненавидят не только его. Они ненавидят еще и друг друга. Ненависть текла из домов туманом раздражения. Она была в злобе сервов, из под тишка кидающих взгляды на дворян и нобилей. Она была в презрительном прищуре аристократов, смотрящих на чернь. Ненависть была во взглядах обращаемых на его мундир. Черный, такой же как эта ненависть.

   «Смотрите на этот мундир» — говорили им его глаза. Смотрите на мундир убийцы. Бойтесь его. Бегите от него. Смотрите на этот красивый мундир. На этот орден. Смотрите, какая мразь их носит. Я ношу его уже десять лет. Этот благородный мундир.»

   Ему захотелось смеяться.

   «Неужели они не догадываются, как сильно я их ненавижу?»

   «Остановись! Молю, остановись!» — кричал в его голове голос матери испуганной птицей.

   «Крови» — кричал ему его сын. «Убивай.» — взывали к нему руки. «Разрушай.» — горячо шептало ему его сознание.

   Ему вдруг начинало казаться, что лица окружающих сливаются в размытые розовые пятна.

   
Он увидел как его лейтенантское назначение полетело скомканым в мусорное ведро. В этот момент ему захотелось послать туда же его орден. Кстати, где же он? Надо же, он все еще на его кителе? Он в кителе? Он все еще в кителе?

   Он сдержался. С какой же легкостью он сдержался. Какой бессмысленный и глупый поступок. Теперь этот орден значил для него меньше чем кусок металла. Какой смыл был презирать кусок железа? Нет погоди, ведь золото же. Да ведь не только золото. Наверняка найдутся дураки, готовые купить эту нелепую безделушку.

   Ему захотелось смеяться. Впервые, за столько лет. Ему хотелось совершено нормально хохотать.

   
Он побежит в свой город. Ничто его не остановит

   — Пускай идет. С тобой, или без тебя, я иду в столицу.

   — Его там убьют.

   — Его? Да брось. Я уверен. Он дойдет до самого Клайдмора, или куда он там собрался. И перебьет там всю армию тьмы, если её встретит.

   — Тогда, тем более нам лучше пойти с ним, ты не находишь?

   — Может быть я слегка преувеличил. Может, его действительно там прикончат как чокнутого дурака. А меня это не касается. А мне нужно в Прамиодан.

   — Вы с ума сошли оба, воины. Разбегаться посреди полной врагов земли. Нужно держаться вместе.

   — Я не воин. И если нас могут убить и там и здесь. Я предпочту умереть идя в столицу.

   — Подожди. И что же получается? Тебя могут убить, если ты пойдеш и туда, и за ним. Тебя могут убить везде. Стоит шанс умереть идя не в том направлении, что бы лишать себя дополнительных шансов выжить, и выполнить, в конечном итоге задачу?

   Она ударила по самому больному месту роги. По логике и здравомыслию.

   — Сколько там до этого Клайдмора?

   
Он не чувствовал ненависти. Совсем. Абсолютно. И это было не нормально. Ему не хотелось выть. Ему не хотелось убивать. Ему не хотелось рвать на себе волосы. Он чувствовал только опустошение. Остались только горечь и апатия. Пропали образы. Молчали голоса. Молчал его меч. Могучие руки повисли безвольными стволами. Его покинули совершенно все.

   Впервые в жизни, на него ничто. Абсолютно никто. Не давили.

   Неужели, он предал не только всех, но и самого себя? Неужели, он все это время, бежал сам от себя? Бежал от того, без чего не мог уже жить? От давления, которое только и было единственным источником его ненависти. Неужели он сам себя обманул?

   «Неужели, ты умеешь только разрушать?» — пришло к нему откуда-то из далека почти неразличимым шепотом. Это совсем не было похоже на грохот, с которым последние месяцы гремели в голове его мысли.

   «Что еще тебе было нужно?» — спросил его мертвый голос отца.

   — Заткнитесь. — простонал двуручник, схватившись за голову.

   «Ты мразь, Мельхиот» — зазвучал сильнее в её чреве голос Джейси. — «Ты законченная тварь.»

   «Ты садист.» — вторил ей голос сестры. — «Ты чудовище.»

   — Уже. Наконец. Заткнитесь!

   «Слабак.» — пронесся едва слышимый, почти неразличимый шепот. Он был страшнее чем дикое гарканье. Он звучал без вызова. Даже без издевки. Он звучал как заупокойная.

   «Так всегда было.» — сказало ему сознание.

   — По другому не могло и быть.

   «Крови». — едва шептал ему его сын.

   — Еще не сейчас. — прошептал он ему в ответ.

   Мышцы стали нагреваться. Сердце разливало по телу лаву. Руки опустились. Открыли лицо. На него наползала бессмысленная уродливая улыбка. Мельхиот даже не звал её, она просто заняла свое законное место. По этой улыбке текли слезы. На лбу ритмично пульсировала вена.

   «Вы еще не убили меня.»
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